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CHAPTER 51
AL-ZARIYAAT
(60 VERSES)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
 أو ﻓ ﻲ، »ﻣ ﻦ ﻗ ﺮأ ﺳ ﻮرة اﻟ ﺬارﻳﺎت ﻓ ﻲ ﻳﻮﻣ ﻪ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ داود ﺑﻦ ﻓﺮﻗﺪ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
.« و ﻧﻮر ﻟﻪ ﻓﻲ ﻗﺒﺮﻩ ﺑﺴﺮاج ﻳﺰهﺮ إﻟﻰ ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ، و أﺗﺎﻩ ﺑﺮزق واﺳﻊ، أﺻﻠﺢ اﷲ ﻟﻪ ﻣﻌﻴﺸﺘﻪ،ﻟﻴﻠﺘﻪ
Ibn Babuwayh, by his chain, from Dawood Bin Farqad,

‘Abu Abdullahasws having said: ‘The one who recites Surah Al-Zariyaat (Chapter 51)
during his day, or during his night, Allahazwj would Correct his life for him, and Give
from extensive sustenance, and Light up his grave with a lantern which would
illuminate up to the Day of Judgement’. 1
 »ﻣ ﻦ ﻗ ﺮأ ه ﺬﻩ اﻟ ﺴﻮرة أﻋﻄ ﺎﻩ اﷲ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ ﺑﻌ ﺪد آ ﻞ: أﻧﻪ ﻗ ﺎل،( روي ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:و ﻣﻦ ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
.«رﻳﺢ هﺒﺖ و ﺟﺮت ﻓﻲ اﻟﺪﻧﻴﺎ ﻋﺸﺮ ﺣﺴﻨﺎت
And from Khawas Al-Quran –

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this
Chapter (Al-Zariyaat:51), Allahazwj the High would Give him ten Rewards for every
wind which descended and flowed in the world’. 2
 و إن ﻋﻠﻘ ﺖ ﻋﻠ ﻰ اﻟﺤﺎﻣ ﻞ، »ﻣ ﻦ آﺘﺒﻬ ﺎ ﻓ ﻲ إﻧ ﺎء و ﺷ ﺮﺑﻬﺎ زال ﻋﻨ ﻪ وﺟ ﻊ اﻟ ﺒﻄﻦ:(و ﻗﺎل رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟ ﻪ
.«اﻟﻤﺘﻌﺴﺮة وﻟﺪت ﺳﺮﻳﻌﺎ
And Rasool-Allahsaww said: ‘The one who writes it (Chapter 51) in a container and
drinks it (water), his stomach pain would go away. And if it is attached (Amulet) upon
the pregnant (woman) with obstruction (in birth), would give birth easily’. 3
 و إذا آﺘﺒ ﺖ و ﻋﻠﻘ ﺖ ﻋﻠ ﻰ اﻣ ﺮأة ﻣﻄﻠﻘ ﺔ، »ﻣﻦ آﺘﺒﻬﺎ ﻋﻨﺪ ﻣﺮﻳﺾ ﻳ ﺴﺎق ﺳ ﻬﻞ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ ﺟ ﺪا:(و ﻗﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«وﺿﻌﺖ ﻓﻲ ﻋﺎﺟﻞ ﺑﺈذن اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ
And Al-Sadiqasws said: ‘The one who writes it (Chapter 51) for the patient in the
pangs of death, Allahazwj would ease it for him. And if it is written and attached
(Amulet) upon the divorced woman, she would be placed quickly, by the Permission
of Allahazwj’. 4

1

115 :ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
3
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VERSES 1 - 6
ن
{ َوِإ ﱠ5} ق
ٌ ن َﻟ ﺼَﺎ ِد
َ ﻋ ﺪُو
َ { ِإ ﱠﻧ َﻤ ﺎ ﺗُﻮ4} ت أَ ْﻣﺮًا
ِ ﺴﻤَﺎ
{ ﻓَﺎ ْﻟ ُﻤ َﻘ ﱢ3} ﺴﺮًا
ْ ت ُﻳ
ِ { ﻓَﺎ ْﻟﺠَﺎ ِرﻳَﺎ2} ت ِو ْﻗﺮًا
ِ { ﻓَﺎ ْﻟﺤَﺎ ِﻣﻠَﺎ1} ت َذ ْروًا
ِ وَاﻟﺬﱠا ِرﻳَﺎ
{6} ﻦ ﻟَﻮَاﻗِ ٌﻊ
َ اﻟﺪﱢﻳ
[51:1] I swear by Al-Zariyaat which scatters far and wide, [51:2] Then those
bearers bearing the load [51:3] Then those that flow easily, [51:4] Then those
who distribute by Our Command; [51:5] What you are Promised with is most
surely true, [51:6] And the Religion must most surely come about.
 َو: ﻓﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﺟﻤﻴﻞ، ﻋﻦ اﺑﻦ أﺑﻲ ﻋﻤﻴﺮ، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢcfd
ِ اﻟﺬﱠارِﻳﺎ
 و ﻋ ﻦ، ه ﻲ اﻟ ﺮﻳﺢ: ﻓﻘ ﺎل، »إن اﺑ ﻦ اﻟﻜ ﻮاء ﺳ ﺄل أﻣﻴ ﺮ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﻋ ﻦ اﻟ ﺬارﻳﺎت ذروا: ﻓﻘﺎل،ًت َذرْوا
.« اﻟﻤﻼﺋﻜﺔ: ﻓﻘﺎل، و ﻋﻦ اﻟﻤﻘﺴﻤﺎت أﻣﺮا، هﻲ اﻟﺴﻔﻦ: و ﻋﻦ اﻟﺠﺎرﻳﺎت ﻳﺴﺮا ﻓﻘﺎل، هﻲ اﻟﺴﺤﺎب: ﻓﻘﺎل،اﻟﺤﺎﻣﻼت وﻗﺮا
Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel, who has narrated:

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the High [51:1] I swear by Al-Zariyaat
which scatters far and wide, so heasws said: ‘Ibn Kawa asked Amir-ul-Momineenasws
about [51:1] I swear by Al-Zariyaat which scatters far and wide, so heasws said: ‘It
is the wind’. And about [51:2] Then those bearers bearing the load, heasws said: ‘It
is the clouds’. And about [51:3] Then those that flow easily, heasws said; ‘It is the
ships’. And about [51:4] Then those who distribute by Our Command, heasws said:
‘The Angels’.
.ﻦ ﻟَﻮا ِﻗ ٌﻊ ﻳﻌﻨﻲ اﻟﻤﺠﺎزاة و اﻟﻤﻜﺎﻓﺄة
َ ن اﻟﺪﱢﻳ
ق َو ِإ ﱠ
ٌ ن ﻟَﺼﺎ ِد
َ ﻋﺪُو
َ و هﻮ ﻗﺴﻢ آﻠﻪ و ﺧﺒﺮ ِإﻧﱠﻤﺎ ﺗُﻮ
(Ali Bin Ibrahim) said, ‘And all of this is a Swear and the news [51:5] What you are
Promised with is most surely true, [51:6] And the Religion must most surely
come about, Meaning the Recompense and the Reward’. 5
 »اﻟﻤﻼﺋﻜ ﺔ: ﻗ ﺎل،ًت َأ ْﻣ ﺮا
ِ  ﻓَﺎ ْﻟ ُﻤ َﻘ ﺴﱢﻤﺎ: ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،( ﻗﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،اﻟﺸﻴﺦ ﻓﻲ )اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ( ﻣﺮﺳﻼ
.« ﻓﻤﻦ ﻧﺎم ﻓﻴﻤﺎ ﺑﻴﻨﻬﻤﺎ ﻧﺎم ﻋﻦ رزﻗﻪ،ﺗﻘﺴﻢ أرزاق ﺑﻨﻲ ﺁدم ﻣﻦ ﻃﻠﻮع اﻟﻔﺠﺮ إﻟﻰ ﻃﻠﻮع اﻟﺸﻤﺲ
Al-Sheykh in Al-Tehzeeb, transmitted by a chain, saying,

‘Al-Sadiqasws said regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [51:4] Then
those who distribute by Our Command, heasws said: ‘The Angels distribute
sustenance between the emergence of the dawn and the sunrise. So the one who
sleeps in between these two (times), has slept from his sustenance’. 6
 و اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻳﻘﺴﻢ ﺑﻤ ﺎ، »ﻻ ﻳﺠﻮز ﻷﺣﺪ أن ﻳﻘﺴﻢ إﻻ ﺑﺎﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ:( ﻗﺎل أﺑﻮ ﺟﻌﻔﺮ و أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ
.«ﻳﺸﺎء ﻣﻦ ﺧﻠﻘﻪ
Al-Tabarsy said,

5
6

.327 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
.541 /139 :2 اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ
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‘Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws both said: ‘It is not permissible for anyone that
he should swear, except by Allahazwj the High. And Allahazwj the High Swear by
whatsoever Heazwj may so Desire from his creation’. 7
 ﻋ ﻦ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺳﻴﻒ ﺑﻦ ﻋﻤﻴ ﺮة، ﻣﺘﺼﻞ إﻟﻰ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ، روي ﺑﺈﺳﻨﺎد: ﻗﺎل،ﺷﺮف اﻟﺪﻳﻦ اﻟﻨﺠﻔﻲ
 ﻓ ﻲ،ٌن َﻟ ﺼﺎ ِدق
َ ﻋ ﺪُو
َ  ِإﻧﱠﻤ ﺎ ﺗُﻮ: »ﻗﻮﻟﻪ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺣﻤﺰة اﻟﺜﻤﺎﻟﻲ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ،أﺧﻴﻪ
.« هﻜﺬا أﻧﺰﻟﺖ، ﻋﻠﻲ
Sharaf Al-Deen Al-Najafy, reporting by a chain going up to Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid AlBarqy, from Al-Husayn Bin Sayf Bin Umeyra, from his brother, from his father, from Abu Hamza AlSumaly,

‘Abu Ja’farasws has said: ‘The Words of the Mighty and Majestic [51:5] What you are
Promised with is most surely true, regarding Aliasws – this is how it was
Revealed’. 8
 ﻋ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ، ﻋ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﻋﻠ ﻲ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﺒﺪ اﻟﻜﺮﻳﻢ ﺑ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﻟ ﺮﺣﻴﻢ: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 ﻳﻌﻨ ﻲ،ٌن َﻟ ﺼﺎ ِدق
َ ﻋ ﺪُو
َ  ِإﻧﱠﻤ ﺎ ﺗُﻮ: »ﺳﻤﻌﺖ أﺑﺎ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻳﻘﻮل ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺣﻤﺰة،اﻟﻔﻀﻴﻞ
.« و ﻋﻠﻲ هﻮ اﻟﺪﻳﻦ،ﻦ ﻟَﻮا ِﻗ ٌﻊ ﻳﻌﻨﻲ ﻋﻠﻴﺎ
َ ن اﻟ ﱢﺪﻳ
 َو ِإ ﱠ:(ﻓﻲ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Ali Bin Ibrahim, from Ja’far Bin Ahmad, from Abdul Kareem Bin Abdul Raheem, from Muhammad Bin
Ali, from Muhammad Bin Al-fazeyl, from Abu Hamza who said,

‘I heard Abu Ja’farasws saying regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic
[51:5] What you are Promised with is most surely true, ‘It Means regarding
Aliasws. And [51:6] And the Religion must most surely come about, It Means
Aliasws, and Aliasws is the Religion ( ’) اﻟﺪﻳﻦ. 9

VERSES 7 – 9
{9} ﻚ
َ ﻦ ُأ ِﻓ
ْ ﻋ ْﻨ ُﻪ َﻣ
َ ﻚ
ُ { ُﻳ ْﺆ َﻓ8} ﻒ
ٍ ﺨ َﺘ ِﻠ
ْ { ِإ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ َﻟﻔِﻲ َﻗ ْﻮ ٍل ُﻣ7} ﻚ
ِ ﺤ ُﺒ
ُ ت ا ْﻟ
ِ وَاﻟﺴﱠﻤَﺎءِ ذَا
[51:7] I swear by the sky full of ways [51:8] Most surely you are at variance
with each other in what you say, [51:9] He is turned away from it who would be
turned away
ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻋﺎﻣﺮ ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺒﺪ اﷲ اﻟﺒﺮﻗﻰ ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﺜﻤﺎن ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ ﻋﻦ اﺑﻰ ﺣﻤﺰة ﻗﺎل ﺳﺌﻠﺖ اﺑﺎ
 واﻣﺎ ﻗﻮﻟﻪ اﻧﻜﻢ ﻟﻔﻰ ﻗﻮل ﻣﺨﺘﻠﻒ ﻓﺎﻧﻪ ﻋﻠﻰ ﻳﻌﻨﻰ اﻧﻪ ﻟﻤﺨﺘﻠﻒ ﻋﻠﻴﻪ وﻗﺪ اﺧﺘﻠﻔﺖ..... ﺟﻌﻔﺮ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ ﺗﺒﺎرك
هﺬﻩ اﻻﻣﺔ ﻓﻲ وﻻﻳﺘﻪ ﻓﻤﻦ اﺳﺘﻘﺎم ﻋﻠﻰ وﻻﻳﺔ ﻋﻠﻰ دﺧﻞ اﻟﺠﻨﺔ وﻣﻦ ﺧﺎﻟﻒ وﻻﻳﺔ ﻋﻠﻰ دﺧﻞ اﻟﻨﺎر
Narrated to us Abdullah Bin Aamir, from Abu Abdullah Al-Barqy, from Al-Husayn Bin Usman, from
Muhammad Bin Al-Fazeyl, from Abu Hamza who said:

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Blessed and High, heasws said:
‘And as for Hisasws Words [51:8] Most surely you are at variance with each other
in what you say for it is Aliasws, meaning they differed about himasws and there were
differences in this community regarding hisasws Wilayah. The one who was steadfast
7
8
9

.23 :9 ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
1 /614 :2 ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
.329 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
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on the Wilayah of Aliasws will enter the Paradise, and one who opposed the Wilayah
of Aliasws will enter the Fire.
.واﻣﺎ ﻗﻮﻟﻪ ﻳﺆﻓﻚ ﻋﻨﻪ ﻣﻦ اﻓﻚ ﻓﺎﻧﻪ ﻳﻌﻨﻰ ﻋﻠﻴﺎ ﻣﻦ اﻓﻚ ﻣﻦ وﻻﻳﺘﻪ اﻓﻚ ﻋﻠﻰ اﻟﺠﻨﺔ ﻓﺬﻟﻚ ﻗﻮﻟﻪ ﻳﻮﻓﻚ ﻋﻨﻪ ﻣﻦ اﻓﻚ
And as for Hisazwj Words [51:9] He is turned away from it who would be turned
away. It means Aliasws, one who turns away from hisasws Wilayah has turned away
from the Paradise, for that is Hisazwj Statement [51:9] He is turned away from it
who would be turned. 10
 أﺧﺒﺮﻧﻲ ﻋ ﻦ: ﻗﻠﺖ ﻟﻪ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﺮﺿﺎ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 آﻴ ﻒ ﺗﻜ ﻮن: ﻓﻘﻠ ﺖ. و ﺷ ﺒﻚ ﺑ ﻴﻦ أﺻ ﺎﺑﻌﻪ،« ه ﻲ »ﻣﺤﺒﻮآ ﺔ إﻟ ﻰ اﻷرض: ﻓﻘ ﺎل.ﻚ
ِ ﺤ ُﺒ
ُ ت ا ْﻟ
ِ  َو اﻟ ﺴﱠﻤﺎ ِء ذا:ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ
ﻋ َﻤ ٍﺪ
َ  ِﺑ َﻐ ْﻴ ِﺮ: »ﺳ ﺒﺤﺎن اﷲ! أﻟ ﻴﺲ اﷲ ﻳﻘ ﻮل:ﻋ َﻤ ٍﺪ ﺗَﺮَ ْوﻧَﻬ ﺎ؟ ﻓﻘ ﺎل
َ ت ِﺑ َﻐ ْﻴ ِﺮ
ِ  َر َﻓ َﻊ اﻟ ﺴﱠﻤﺎوا: و اﷲ ﻳﻘ ﻮل،ﻣﺤﺒﻮآ ﺔ إﻟ ﻰ اﻷرض
.« »ﺛﻢ ﻋﻤﺪ و ﻟﻜﻦ ﻻ ﺗﺮوﻧﻬﺎ: ﻓﻘﺎل. ﺑﻠﻰ: ﻗﻠﺖ.«ﺗَﺮَ ْوﻧَﻬﺎ؟
Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al-Husayn Bin Khalid,

‘I asked from Abu Al-Hassan Al-Rezaasws, ‘Inform me about the Words of Allahazwj
Mighty and Majestic [51:7] I swear by the sky full of ways’. Heasws said: ‘Linked to
the earth’ – and clasped hisasws fingers together. So I said, ‘How can it become linked
to the earth, and Allahazwj is Saying [13:2] Allah is He Who raised the skies
without any pillars that you see?’ So heasws said: ‘Glory be to Allahazwj! Is Allahazwj
not Saying without any pillars that you see?’ I said, ‘Yes’. So heasws said: ‘Then
there are pillars, but you cannot see them’.
 و اﻟ ﺴﻤﺎء، »ه ﺬﻩ أرض اﻟ ﺪﻧﻴﺎ: ﻓﻘ ﺎل، ﺛ ﻢ وﺿ ﻊ اﻟﻴﻤﻨ ﻰ ﻋﻠﻴﻬ ﺎ، ﻓﺒ ﺴﻂ آﻔ ﻪ اﻟﻴ ﺴﺮى: ﺟﻌﻠﻨﻲ اﷲ ﻓﺪاك؟ ﻗﺎل، آﻴﻒ ذﻟﻚ:ﻗﻠﺖ
 و، و اﻷرض اﻟﺜﺎﻟﺜ ﺔ ﻓ ﻮق اﻟ ﺴﻤﺎء اﻟﺜﺎﻧﻴ ﺔ، و اﻟﺴﻤﺎء اﻟﺜﺎﻧﻴ ﺔ ﻓﻮﻗﻬ ﺎ ﻗﺒ ﺔ، و اﻷرض اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ ﻓﻮق اﻟﺴﻤﺎء اﻟﺪﻧﻴﺎ،اﻟﺪﻧﻴﺎ ﻓﻮﻗﻬﺎ ﻗﺒﺔ
 و اﻷرض اﻟﺨﺎﻣ ﺴﺔ ﻓ ﻮق، و اﻟ ﺴﻤﺎء اﻟﺮاﺑﻌ ﺔ ﻓﻮﻗﻬ ﺎ ﻗﺒ ﺔ، و اﻷرض اﻟﺮاﺑﻌ ﺔ ﻓ ﻮق اﻟ ﺴﻤﺎء اﻟﺜﺎﻟﺜ ﺔ،اﻟ ﺴﻤﺎء اﻟﺜﺎﻟﺜ ﺔ ﻓﻮﻗﻬ ﺎ ﻗﺒ ﺔ
 و، و اﻟ ﺴﻤﺎء اﻟ ﺴﺎدﺳﺔ ﻓﻮﻗﻬ ﺎ ﻗﺒ ﺔ، ﻓﻮق اﻟ ﺴﻤﺎء اﻟﺨﺎﻣ ﺴﺔ، و اﻷرض اﻟﺴﺎدﺳﺔ، و اﻟﺴﻤﺎء اﻟﺨﺎﻣﺴﺔ ﻓﻮﻗﻬﺎ ﻗﺒﺔ،اﻟﺴﻤﺎء اﻟﺮاﺑﻌﺔ
، و اﻟﺴﻤﺎء اﻟﺴﺎﺑﻌﺔ ﻓﻮﻗﻬﺎ ﻗﺒﺔ،اﻷرض اﻟﺴﺎﺑﻌﺔ ﻓﻮق اﻟﺴﻤﺎء اﻟﺴﺎدﺳﺔ
I said, ‘May I be sacrificed for youasws, how is that?’ Heasws extended hisasws left hand
and placed hisasws right hand upon it and said: ‘This is the ground of the world, and
the sky of the world, above which is a dome. And the second earth is above the sky
of the world, and there is a dome above the second sky. And the third earth is above
the second sky, and there is a dome above the third sky. And the fourth earth is
above the third sky, and there is a dome above the fourth sky. And the fifth earth is
above the fourth sky, and there is a dome above the fifth sky. And the sixth earth is
above the fifth sky, and there is a dome above the sixth sky. And the seventh earth is
above the sixth sky, and there is a dome above the seventh sky.
َ ِت ﻃﺒﺎﻗ ﺎ َو ﻣ
ﻦ
ٍ ﺳ ﻤﺎوا
َ َ اﱠﻟ ﺬِي ﺧَﻠَ ﻖَ ﺳَ ْﺒﻊ: و ه ﻮ ﻗ ﻮل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،و ﻋﺮش اﻟﺮﺣﻤﻦ ﺗﺒﺎرك و ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻓﻮق اﻟﺴﻤﺎء اﻟ ﺴﺎﺑﻌﺔ
 و اﻟﻮﺻ ﻲ ﺑﻌ ﺪ رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ،(ﻦ ﻓﺄﻣﺎ ﺻﺎﺣﺐ اﻷﻣﺮ ﻓﺮﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
ل ا ْﻟَﺄ ْﻣ ُﺮ َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻬ ﱠ
ُ ﻦ َﻳ َﺘ َﻨ ﱠﺰ
ض ِﻣ ْﺜَﻠ ُﻬ ﱠ
ِ ا ْﻟَﺄ ْر
 ﻓﻤ ﺎ: ﻗﻠﺖ.« ﻓﺈﻧﻤﺎ ﻳﺘﻨﺰل اﻷﻣﺮ إﻟﻴﻪ ﻣﻦ ﻓﻮق اﻟﺴﻤﺎء ﻣﻦ ﺑﻴﻦ اﻟﺴﻤﺎوات و اﻷرﺿﻴﻦ،اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻗﺎﺋﻢ ﻋﻠﻰ وﺟﻪ اﻷرض
.« و إن اﻟﺴﺖ ﻟﻬﻦ ﻓﻮﻗﻨﺎ، »ﻣﺎ ﺗﺤﺘﻨﺎ إﻻ أرض واﺣﺪة:ﺗﺤﺘﻨﺎ إﻻ أرض واﺣﺪة؟ ﻓﻘﺎل
And the Throne of the Beneficent, Blessed and high is above the seventh sky, and
these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [65:12] Allah is He Who
10
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Created seven skies, (in layers) and of the earth the like of them the Command
continues to descend among them. So as for the Master of the Command, so it is
Rasool-Allahsaww, and the successorasws after Rasool-Allahsaww, established upon the
face of the earth. So the Command Descends upon himasws from above the sky of
the (seven) skies and the (seven) earths (firmaments)’. I said, ‘So what is
underneath us except for one earth?’ So heasws said: ‘There is nothing underneath us
except for one earth, and the six of these are above it’. 11

VERSES 10 - 14
ن
َ ﻋ َﻠ ﻰ اﻟ ﱠﻨ ﺎ ِر ُﻳ ْﻔ َﺘ ُﻨ ﻮ
َ { ﻳَ ْﻮمَ ُه ْﻢ12} ﻦ
ِ ن ﻳَ ْﻮ ُم اﻟ ﺪﱢﻳ
َ ﺴﺄَﻟُﻮنَ َأ ﱠﻳ ﺎ
ْ َ{ ﻳ11} ن
َ ﺳ ﺎهُﻮ
َ ٍﻦ ُه ْﻢ ِﻓ ﻲ ﻏَ ْﻤ ﺮَة
َ { اﱠﻟﺬِﻳ10} ن
َ ﺨﺮﱠاﺻُﻮ
َ ُﻗ ِﺘ َﻞ ا ْﻟ
{14} َﺴﺘَ ْﻌﺠِﻠُﻮن
ْ َ{ ذُوﻗُﻮا ِﻓ ْﺘ َﻨ َﺘ ُﻜ ْﻢ َٰهﺬَا اﱠﻟﺬِي ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ ِﺑ ِﻪ ﺗ13}
[51:10] Cursed be the conjecturers [51:11] Who are in an abyss of neglect
[51:12] They ask: When is the Day of Judgement? [51:13] (It is) the Day on
which they shall be tried at the Fire. [51:14] Taste your persecution! This is
what you wanted to be hastened.
ﻦ ُه ْﻢ ِﻓ ﻲ
َ  اﱠﻟ ﺬِﻳ، ﺑﺂراﺋﻬﻢ ﻣﻦ ﻏﻴﺮ ﻋﻠﻢ و ﻻ ﻳﻘ ﻴﻦ،  اﻟﺬﻳﻦ ﻳﺨﺮﺻﻮن:ن
َ ﺨﺮﱠاﺻُﻮ
َ ﻞ ا ْﻟ
َ  ُﻗ ِﺘ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،و ﻗﺎل ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 أي ﻣﺘ ﻰ،ِن ﻳَ ْﻮ ُم اﻟ ﺪﱢﻳﻦ
َ  َأ ﱠﻳ ﺎ: ﻳ ﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ،َﺴ َﺌﻠُﻮن
ْ  َﻳ: و ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ، اﻟﺬي ﻻ ﻳ ﺬآﺮ اﷲ: و اﻟﺴﺎهﻲ، أي ﻓﻲ ﺿﻼل،َﻏ ْﻤ َﺮ ٍة ﺳﺎهُﻮن
َ
.ن
َ ﺠﻠُﻮ
ِ ﺴ َﺘ ْﻌ
ْ  هﺬَا اﱠﻟﺬِي ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ ِﺑ ِﻪ َﺗ: أي ﻋﺬاﺑﻜﻢ،ْ أي ﻳﻌﺬﺑﻮن ذُوﻗُﻮا ﻓِ ْﺘﻨَﺘَ ُﻜﻢ،َﻋﻠَﻰ اﻟﻨﱠﺎ ِر ُﻳ ْﻔ َﺘﻨُﻮن
َ  َﻳ ْﻮ َم ُه ْﻢ: ﻗﺎل اﷲ،ﻳﻜﻮن ﻳﻮم اﻟﺤﺴﺎب
And Ali Bin Ibrahim said –

Regarding the Words of the High [51:10] Cursed be the conjecturers are the ones
who used to conjecture by their opinions without knowledge and certainty [51:11]
Who are in an abyss of neglect i.e., in straying and the neglect in which they do
not remember Allahazwj. And the Words of the High, O Muhammadsaww! [51:12] They
ask: When is the Day of Judgement? i.e., when will it be the Day of Reckoning.
Allahazwj Said [51:13] (It is) the Day on which they shall be tried at the Fire, i.e.,
being Punished [51:14] Taste your persecution, i.e., your Punishment This is
what you wanted to be hastened’. 12
 ﻋ ﻦ ﺑﻌ ﺾ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻗﺒﻴﺼﺔ اﻟﻤﻬﻠﺒﻲ، ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﺴﻴﺎري:ﺳﻌﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ
 »ﻳﻜﺴﺮون: ﻗﺎل،َﻋﻠَﻰ اﻟﻨﱠﺎ ِر ُﻳ ْﻔ َﺘﻨُﻮن
َ : ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ،« اﻟﻜﺮات1»  ﻓﻲ ﺑﺎب،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،رﺟﺎﻟﻪ
. ﻳﻌﻨﻲ إﻟﻰ ﺣﻘﻴﻘﺘﻪ،« ﺣﺘﻰ ﻳﺮﺟﻊ آﻞ ﺷﻲء إﻟﻰ ﺷﺒﻬﻪ،ﻓﻲ اﻟﻜﺮة آﻤﺎ ﻳﻜﺴﺮ اﻟﺬهﺐ
Sa’d Bin Abdullah, from Abu Abdullah Ahmad Bin Muhammad Al-Sayyari, from Ahmad Bin Abdullah
Bin Qabisat Al-Mahlby, from his father, from one of his men,

‘Abu Abdullahasws in the Chapter of Al-Karaat, regarding the Words of Allahazwj Mighty
and Majestic [51:13] (It is) the Day on which they shall be tried at the Fire, heasws
said: ‘They would be broken down just like the breaking down of the gold until
everything returns to its likeness - meaning to its reality’. 13

11
12
13

328 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
329 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
.28 :ﻣﺨﺘﺼﺮ ﺑﺼﺎﺋﺮ اﻟﺪرﺟﺎت
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VERSES 15 - 21
{ َآ ﺎﻧُﻮا َﻗﻠِﻴ ًﻠ ﺎ ﻣِ ﻦَ اﻟﱠﻠ ْﻴ ِﻞ َﻣ ﺎ16} ﻦ
َ ﺴﻨِﻴ
ِ ﺤ
ْ ﻚ ُﻣ
َ ﻦ ﻣَﺎ ﺁﺗَﺎ ُه ْﻢ َر ﱡﺑ ُﻬ ْﻢ ۚ ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ آَﺎﻧُﻮا َﻗ ْﺒ َﻞ َٰذ ِﻟ
َ ﺧﺬِﻳ
ِ { ﺁ15} ن
ٍ ﻋﻴُﻮ
ُ ت َو
ٍ ﺟﻨﱠﺎ
َ ﻦ ﻓِﻲ
َ ن ا ْﻟ ُﻤ ﱠﺘﻘِﻴ
ِإ ﱠ
ت
ٌ ض ﺁ َﻳ ﺎ
ِ { َو ِﻓ ﻲ ا ْﻟ َﺄ ْر19} ﺤ ﺮُو ِم
ْ ﻖ ِﻟﻠ ﺴﱠﺎ ِﺋ ِﻞ وَا ْﻟ َﻤ
ﺣ ﱞ
َ { َو ِﻓ ﻲ أَ ْﻣ ﻮَاﻟِﻬِ ْﻢ18} َﺴﺘَ ْﻐﻔِﺮُون
ْ َﺳ ﺤَﺎ ِر ُه ْﻢ ﻳ
ْ { َوﺑِﺎ ْﻟ َﺄ17} ن
َ ﺠ ُﻌ ﻮ
َ َﻳ ْﻬ
{21} ن
َ ﺼﺮُو
ِ ﺴ ُﻜ ْﻢ ۚ َأ َﻓﻠَﺎ ُﺗ ْﺒ
ِ { وَﻓِﻲ َأ ْﻧ ُﻔ20} ﻦ
َ ِﻟ ْﻠﻤُﻮ ِﻗﻨِﻴ
[51:15] Surely those who are pious shall be in Gardens and Fountains. [51:16]
Taking what their Lord Gives them; surely they were before that, the doers of
good [51:17] They used to sleep but little in the night. [51:18] And in the
morning they sought Forgiveness. [51:19] And in their property was a portion
due to him who begs and to him who is denied [51:20] And in the earth there
are signs for those who are convinced [51:21] And within themselves (too); will
you not then see?
 ﻋ ﻦ، ﻋﻦ ﺟﺎﺑﺮ، ﻋﻦ اﻟﻌﺒﺎس ﺑﻦ ﻋﺎﻣﺮ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:(اﻟﺸﻴﺦ ﻓﻲ )اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ
 و ﻟﻜ ﻦ آﻠﻤ ﺎ، »آ ﺎن اﻟﻘ ﻮم ﻳﻨ ﺎﻣﻮن: ﻗ ﺎل،َﺠ ُﻌ ﻮن
َ ﻞ ﻣ ﺎ َﻳ ْﻬ
ِ ﻦ اﻟﱠﻠ ْﻴ
َ  آﺎﻧُﻮا َﻗﻠِﻴﻠًﺎ ِﻣ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،أﺑﻲ ﺑﺼﻴﺮ
.« و اﷲ أآﺒﺮ، و ﻻ إﻟﻪ إﻻ اﷲ، اﻟﺤﻤﺪ ﷲ: ﻗﺎل،اﻧﻘﻠﺐ أﺣﺪهﻢ
Al-Sheykh in Al-Tehzeeb, by his chain, from Muhammad Bin Ali Bin Mahboub, from Al-Hassan Bin Ali,
from Al-Abbas Bin Aamir, from Jabir, from Abu Baseer,

‘Abu Ja’farasws has said: ‘[51:17] They used to sleep but little in the night, heasws
said: ‘The people used to be sleeping, but every time one of them tossed and turned,
he said, ‘The Praise is due to Allahazwj, and there is no god except for Allahazwj, and
Allahazwj is Greatest’. 14
 ﺳﻤﻌﺖ أﺑﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻳﻘﻮل ﻓ ﻲ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﻣﻌﺎوﻳﺔ ﺑﻦ ﻋﻤﺎر، ﻋﻦ ﻓﻀﺎﻟﺔ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:و ﻋﻨﻪ
.« »ﻓﻲ اﻟﻮﺗﺮ ﻓﻲ ﺁﺧﺮ اﻟﻠﻴﻞ ﺳﺒﻌﻴﻦ ﻣﺮة:ن
َ ﺴ َﺘ ْﻐ ِﻔﺮُو
ْ  َو ﺑِﺎ ْﻟَﺄﺳْﺤﺎ ِر ُه ْﻢ َﻳ:ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ
And from him, by his chain, from Al-Husayn Bin Saeed, from Fazalat, from Muawiya Bin Amaar who
said,

‘I heard Abu Abdullahasws saying with regards to the Words of Allahazwj Mighty and
Majestic [51:18] And in the morning they sought Forgiveness, heasws said:
‘During the solitary (  ) اﻟﻮﺗﺮPrayer, at the end of the night, seventy times’. 15
: ﻓ ﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋ ﻦ ﺻ ﻔﻮان اﻟﺠﻤ ﺎل، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻓ ﻀﺎل، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
.« اﻟﻤﺤﺎرف اﻟﺬي ﺣﺮم آﺪ ﻳﺪﻩ ﻓﻲ اﻟﺸﺮاء و اﻟﺒﻴﻊ: »اﻟﻤﺤﺮوم: ﻗﺎل،ِﺤﺮُوم
ْ ﻞ َو ا ْﻟ َﻤ
ِ ﻟِﻠﺴﱠﺎ ِﺋ
Muhammad Bin Yaqoub, by his chain, from Ibn Fazal, from Safwan Al-Jamal,

‘Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words of the Mighty and Majestic [51:19] him
who begs and to him who is denied, said: ‘The denied – The struggler for the
livelihood, who has been prevented from buying and selling’. 16

14
15
16

.1384 /335 :2 اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ
498 /130 :2 اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ
12 /500 :3 اﻟﻜﺎﻓﻲ
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VERSES 22 & 23
{23} ن
َ ﻄﻘُﻮ
ِ ﻖ ِﻣ ْﺜ َﻞ ﻣَﺎ َأ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ َﺗ ْﻨ
ﺤﱞ
َ ض ِإﻧﱠ ُﻪ َﻟ
ِ ﺴﻤَﺎ ِء وَا ْﻟ َﺄ ْر
ب اﻟ ﱠ
{ َﻓ َﻮ َر ﱢ22} ن
َ ﻋﺪُو
َ ﺴﻤَﺎ ِء ِر ْز ُﻗ ُﻜ ْﻢ َوﻣَﺎ ﺗُﻮ
وَﻓِﻲ اﻟ ﱠ
[51:22] And in the sky is your sustenance and what you are threatened with.
[51:23] And by the Lord of the skies and the earth! It is most surely the truth,
similar to what you are speaking about
، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑ ﺼﻴﺮ، ﻋﻦ ﺟﺪﻩ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ راﺷﺪ، ﻋﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:(اﻟﺸﻴﺦ ﻓﻲ )اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ
 ﻓﻠﻴﺮﻓ ﻊ، إذا ﻓ ﺮغ أﺣ ﺪآﻢ ﻣ ﻦ اﻟ ﺼﻼة: ﻗ ﺎل،( »أن أﻣﻴﺮ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم:( ﻋﻦ ﺁﺑﺎﺋﻪ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم،ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ
 ﻓﻠﻢ ﻳﺮﻓ ﻊ: ﻗﺎل. ﺑﻠﻰ: أﻟﻴﺲ اﷲ ﻓﻲ آﻞ ﻣﻜﺎن؟ ﻗﺎل، ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ: ﻓﻘﺎل اﺑﻦ ﺳﺒﺄ.« و ﻟﻴﻨﺼﺐ ﻓﻲ اﻟﺪﻋﺎء،ﻳﺪﻳﻪ إﻟﻰ اﻟﺴﻤﺎء
ن ﻓﻤ ﻦ أﻳ ﻦ ﻳﻄﻠ ﺐ اﻟ ﺮزق إﻻ ﻣ ﻦ ﻣﻮﺿ ﻌﻪ؟ و
َ ﻋ ﺪُو
َ  َو ِﻓ ﻲ اﻟ ﺴﱠﻤﺎ ِء رِ ْز ُﻗ ُﻜ ْﻢ َو ﻣ ﺎ ﺗُﻮ: رزﻗﻜ ﻢ أﻣ ﺎ ﺗﻘ ﺮأ:ﻳﺪﻳﻪ إﻟﻰ اﻟﺴﻤﺎء؟ ﻓﻘﺎل
.«ﻣﻮﺿﻊ اﻟﺮزق و ﻣﺎ وﻋﺪ اﷲ اﻟﺴﻤﺎء
Al-Sheykh, in Al-Tehzeeb, by his chain, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Al-Qasim Bin Yahya,
from his grandfather Al-Hassan Bin Rashid, from Abu Baseer,

‘Abu Abdullahasws, from his forefathersasws having said: ‘Amir-ul-Momineenasws said;
‘When one of you is free from the Prayer, so he should raise his hand to the sky, and
he should focus on the supplication’. So Ibn Saba said, ‘O Amir-ul-Momineenasws,
Isn’t Allahazwj in every place?’ Heasws said: ‘Yes’. He said, ‘So why should he raise his
hand towards the sky?’ So heasws said: ‘For your sustenance. But, have you not read
[51:22] And in the sky is your sustenance and what you are threatened with?
So where should he seek the sustenance except from its place? And the place of the
sustenance, and what Allahazwj has Threatened, is the sky’. 17
 ﻋ ﻦ، ﻋ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻦ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ، ﻋ ﻦ إﺑ ﺮاهﻴﻢ ﺑ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ اﻟﺜﻘﻔ ﻲ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻋﺒ ﺪ اﷲ: ﻗﺎل،(ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس )رﺣﻤﻪ اﷲ
 ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﻋ ﺰ و،( ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ إﺳﺤﺎق ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ، ﻋﻦ ﻋﻤﺮو ﺑﻦ هﺎﺷﻢ،ﺳﻔﻴﺎن ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
،( ]هﻮ[ ﻗﻴﺎم اﻟﻘ ﺎﺋﻢ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ِإﻧﱠ ُﻪ ﻟَﺤَﻖﱞ: »ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ: ﻗﺎل،َﻄﻘُﻮن
ِ ﻞ ﻣﺎ َأ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ َﺗ ْﻨ
َ ﻖ ِﻣ ْﺜ
ﺤﱞ
َ ض ِإﻧﱠ ُﻪ َﻟ
ِ ب اﻟﺴﱠﻤﺎ ِء َو ا ْﻟَﺄ ْر
 َﻓ َﻮ َر ﱢ:ﺟﻞ
ﻦ
ﻦ َﻗ ْﺒِﻠ ِﻬ ْﻢ َو َﻟ ُﻴ َﻤ ﱢﻜ َﻨ ﱠ
ْ ِﻦ ﻣ
َ ﻒ اﱠﻟ ﺬِﻳ
َ ﺨَﻠ
ْ ﺳ َﺘ
ْ ض َآﻤَﺎ ا
ِ ﺨِﻠ َﻔ ﱠﻨ ُﻬ ْﻢ ﻓِﻲ ا ْﻟَﺄ ْر
ْ ﺴ َﺘ
ْ ت َﻟ َﻴ
ِ ﻋ ِﻤﻠُﻮا اﻟﺼﱠﺎﻟِﺤﺎ
َ ﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا ِﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ َو
َ ﻋ َﺪ اﻟﻠﱠ ُﻪ اﱠﻟﺬِﻳ
َ  َو:و ﻓﻴﻪ ﻧﺰﻟﺖ
.«ﺧ ْﻮ ِﻓ ِﻬ ْﻢ َأﻣْﻨًﺎ
َ ﻦ َﺑ ْﻌ ِﺪ
ْ َﻟ ُﻬ ْﻢ دِﻳ َﻨ ُﻬ ُﻢ اﱠﻟﺬِي ا ْرﺗَﻀﻰ َﻟ ُﻬ ْﻢ َو َﻟ ُﻴ َﺒ ﱢﺪَﻟ ﱠﻨ ُﻬ ْﻢ ِﻣ
Muhammad Bin Al-Abbas, from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad Al-Saqafy, from AlHassan Bin Al-Husayn, from Sufyan Bin Ibrahim, from Amro bin Hashim, from Is’haq Bin Abdullah,

‘Ali Bin Al-Husaynasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [51:23]
And by the Lord of the skies and the earth! It is most surely the truth, similar to
what you are speaking about. Heasws said: ‘The Words of the High It is most
surely the truth, it is the rising of Al-Qaimasws, and it was regarding himasws was
Revealed [24:55] Allah has Promised to those of you who believe and do good
that He will most certainly Make them rulers in the earth as He Made rulers
those before them, and that He will most certainly establish for them their
Religion which He has Chosen for them, and that He will most certainly, after
their fear, give them security in exchange’. 18

17
18

.1315 /322 :2 اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ
4 /615 :2 ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
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VERSES 24 - 37
غ ِإ َﻟﻰٰ َأ ْه ِﻠ ِﻪ
َ { َﻓﺮَا25} ن
َ ﺳﻠَﺎ ٌم ﻗَ ْﻮ ٌم ُﻣ ْﻨ َﻜﺮُو
َ ﺳﻠَﺎﻣًﺎ ۖ ﻗَﺎ َل
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻪ ﻓَﻘَﺎﻟُﻮا
َ ﺧﻠُﻮا
َ { ِإ ْذ َد24} َﻒ ِإ ْﺑﺮَاهِﻴ َﻢ ا ْﻟ ُﻤ ْﻜﺮَﻣِﻴﻦ
ِ ﺿ ْﻴ
َ ﺚ
ُ ﺣﺪِﻳ
َ ك
َ َه ْﻞ َأﺗَﺎ
ﻋ ِﻠ ﻴ ٍﻢ
َ ﺸﺮُو ُﻩ ِﺑ ُﻐ َﻠ ﺎ ٍم
ﻒ ۖ َو َﺑ ﱠ
ْ ﺨ
َ ﺲ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ﺧِﻴ َﻔ ًﺔ ۖ َﻗ ﺎﻟُﻮا َﻟ ﺎ َﺗ
َ ﺟ
َ { َﻓ َﺄ ْو27} ن
َ { َﻓ َﻘ ﱠﺮ َﺑ ُﻪ ِإ َﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻗ ﺎ َل َأ َﻟ ﺎ َﺗ ْﺄ ُآﻠُﻮ26} ٍﺠ ٍﻞ ﺳَﻤِﻴﻦ
ْ َﻓﺠَﺎ َء ِﺑ ِﻌ
ﺤ ِﻜ ﻴ ُﻢ ا ْﻟ َﻌ ِﻠ ﻴ ُﻢ
َ ﻚ َﻗ ﺎ َل رَ ﱡﺑ ﻚِ ۖ ِإ ﱠﻧ ُﻪ ُه ﻮَ ا ْﻟ
ِ { َﻗ ﺎﻟُﻮا آَ ﺬَٰ ِﻟ29} ﻋ ِﻘ ﻴ ٌﻢ
َ ﺠ ﻮ ٌز
ُ َﺖ ﻋ
ْ ﺟ َﻬ َﻬ ﺎ َوﻗَﺎ َﻟ
ْ ﺖ َو
ْ ﺖ ا ْﻣ َﺮَأ ُﺗ ُﻪ ﻓِﻲ ﺻَ ﺮﱠةٍ ﻓَ ﺼَﻜﱠ
ِ { َﻓ َﺄ ْﻗ َﺒ َﻠ28}
ﻦ
ٍ ﻃﻴ
ِ ﻦ
ْ ِﺠ ﺎ َر ًة ﻣ
َﺣ
ِ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ
َ ﺳ َﻞ
ِ { ِﻟ ُﻨ ْﺮ32} ﻦ
َ ﺠ ِﺮﻣِﻴ
ْ ﺳ ْﻠﻨَﺎ ِإ َﻟ ﻰٰ ﻗَ ْﻮمٍ ُﻣ
ِ { ﻗَﺎﻟُﻮا ِإﻧﱠﺎ ُأ ْر31} ن
َ ﺳﻠُﻮ
َ ﻄ ُﺒ ُﻜ ْﻢ َأ ﱡﻳﻬَﺎ ا ْﻟ ُﻤ ْﺮ
ْﺧ
َ { ﻗَﺎ َل َﻓﻤَﺎ30}
َ{ َﻓ َﻤ ﺎ َوﺟَ ْﺪﻧَﺎ ﻓِﻴ َﻬ ﺎ ﻏَ ْﻴ ﺮَ ﺑَ ْﻴ ﺖٍ ﻣِ ﻦ35} َن ﻓِﻴ َﻬ ﺎ ﻣِ ﻦَ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆﻣِﻨِﻴﻦ
َ ﻦ َآ ﺎ
ْ َﺟ َﻨ ﺎ ﻣ
ْ ﺧ َﺮ
ْ { َﻓ َﺄ34} ﻦ
َ ﺴ ِﺮﻓِﻴ
ْ ﻋ ْﻨ َﺪ رَ ﱢﺑ ﻚَ ِﻟ ْﻠ ُﻤ
ِ ﺴ ﱠﻮ َﻣ ًﺔ
َ { ُﻣ33}
{37} َب ا ْﻟﺄَﻟِﻴﻢ
َ ن ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ﻦ َﻳﺨَﺎﻓُﻮ
َ { َو َﺗ َﺮ ْآﻨَﺎ ﻓِﻴﻬَﺎ ﺁ َﻳ ًﺔ ِﻟﱠﻠﺬِﻳ36} َﺴﻠِﻤِﻴﻦ
ْ ا ْﻟ ُﻤ
[51:24] Has there come to you a Hadeeth of about the honoured guests of
Ibrahim? [51:25] When they entered upon him, they said: Peace. Peace, said
he, a strange people. [51:26] Then he turned aside to his family secretly and
brought a fat (roasted) calf, [51:27] So he brought it near them. He said: What!
will you not eat? [51:28] So he conceived in his mind a fear on account of
them. They said: Fear not. And they gave him the good news of a boy
possessing knowledge. [51:29] Then his wife came up in great grief, and she
struck her face and said: An old barren woman! [51:30] They said: Thus Says
your Lord: Surely He is the Wise, the Knowing. [51:31] He said: What is your
affair then, O Messengers! [51:32] They said: Surely we are sent to a guilty
people, [51:33] That we may send down upon them stones of clay, [51:34] Sent
forth from your Lord for the extravagant. [51:35] Then We brought forth such
as were therein of the Believers. [51:36] But We did not find therein save a
(single) house of those who submitted [51:37] And We left therein a Sign for
those who fear the painful Punishment.
ﻦ
ْﻋ
َ ﺤﻤﱠﺎ ِر
َ ﻦ َأﺑِﻲ َﻳﺰِﻳ َﺪ ا ْﻟ
ْﻋ
َ ﻦ َأﺑِﻲ َﻳﺰِﻳ َﺪ َو ُه َﻮ َﻓ ْﺮ َﻗ ٌﺪ
ِ ﻦ دَا ُو َد ْﺑ
ْﻋ
َ ل
ٍ ﻦ َﻓﻀﱠﺎ
ِ ﻦ ا ْﺑ
ِﻋ
َ ﻦ ﻋِﻴﺴَﻰ
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ِ ﺣ َﻤ َﺪ ْﺑ
ْ ﻦ َأ
ْﻋ
َ ﺤﻴَﻰ
ْ َﻦ ﻳ
ُ ﺤﻤﱠ ُﺪ ْﺑ
َ ُﻣ
ﻞ َو
َ ﺳﺮَاﻓِﻴ
ْ ﻞ َو ِإ
َ ط ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴﻞَ َو ﻣِﻴﻜَﺎﺋِﻴ
ٍ ك َﻗ ْﻮ ِم ﻟُﻮ
ِ ك ﻓِﻲ ِإ ْهﻠَﺎ
ٍ ﺚ َأ ْر َﺑ َﻌ َﺔ َأ ْﻣَﻠﺎ
َ ن اﻟﻠﱠﻪَ َﺗﻌَﺎﻟَﻰ َﺑ َﻌ
ل ِإ ﱠ
َ ﻋ ْﺒ ِﺪ اﻟﱠﻠ ِﻪ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻗَﺎ
َ َأﺑِﻲ
ل ﻟَﺎ
َ ﺴ َﻨ ًﺔ َﻓﻘَﺎ
َﺣ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َﻓَﻠ ْﻢ َﻳ ْﻌ ِﺮ ْﻓ ُﻬ ْﻢ َو َرأَى َه ْﻴ َﺌ ًﺔ
َ ﺴﱠﻠﻤُﻮا
َ ن َﻓ
َ آَﺮُوﺑِﻴﻞَ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم( َﻓ َﻤﺮﱡوا ِﺑِﺈ ْﺑﺮَاهِﻴ َﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َو ُه ْﻢ ُﻣ ْﻌ َﺘﻤﱡﻮ
ﻦ
َ ﺿ َﻌ ُﻪ َﺑ ْﻴ
َ ﺠ ُﻪ ُﺛﻢﱠ َﻗ ﱠﺮ َﺑ ُﻪ ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻓَﻠﻤﱠﺎ َو
َﻀ
َ ﺣﺘﱠﻰ َأ ْﻧ
َ ﺳﻤِﻴﻨًﺎ
َ ﺠﻠًﺎ
ْﻋ
ِ ﺸﻮَى َﻟ ُﻬ ْﻢ
َ ف َﻓ
ٍ ﺿﻴَﺎ
ْ ﺐ َأ
َ ﺣ
ِ ن ﺻَﺎ
َ ﺣ ٌﺪ إِﻟﱠﺎ َأﻧَﺎ ﺑِﻨَ ْﻔﺴِﻲ َو آَﺎ
َ ﺨ ُﺪ ُم َه ُﺆﻟَﺎ ِء َأ
ْ َﻳ
ﺲ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ﺧِﻴ َﻔ ًﺔ
َ ﺟ
َ ﻞ ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ َﻧ ِﻜ َﺮ ُه ْﻢ َو َأ ْو
ُﺼ
ِ َأ ْﻳﺪِﻳ ِﻬ ْﻢ رَأى َأ ْﻳ ِﺪ َﻳ ُﻬ ْﻢ ﻻ َﺗ
Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Fazzaal, from Dawood Bin Abu
Yazeed and he is Farqad, from Abu Yazeed Al-Hammaar, who has said the following:

Abu Abdullahasws having said that: ‘Allahazwj Sent four Angels (to Prophet Ibrahimas)
for the destruction of the people of Lutas – Jibraeelas, and Mikaeelas, and Israfeelas,
and Karoubeelas and they had obscured their faces. They greeted himas. Heas did not
recognise them and saw them as good persons. So heas said (to himselfas), ‘No one
shall attend to them except for myself personally’, and heas was a kind host. So he
grilled a calf for them until it was well done, then placed it near to them. So when
heas placed it in front of them, “[11:70] But when he saw that their hands were not
extended towards it, he deemed them strange and conceived fear of them”.
ل
َ ﺖ ُه َﻮ َﻓﻘَﺎ
َ ل َأ ْﻧ
َ ﺳ ِﻪ َﻓ َﻌ َﺮ َﻓ ُﻪ ِإ ْﺑﺮَاهِﻴ ُﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َﻓﻘَﺎ
ِ ﻦ َر ْأ
ْﻋ
َ ﺟ ِﻬ ِﻪ َو
ْ ﻦ َو
ْﻋ
َ ﺴ َﺮ ا ْﻟ ِﻌﻤَﺎ َﻣ َﺔ
َﺣ
َ (ﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
ُ ﻚ ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
َ َﻓَﻠﻤﱠﺎ َرأَى َذِﻟ
ب
ِ ﻞ ﻓَﺄَﺟَﺎﺑُﻮهَﺎ ِﺑﻤَﺎ ﻓِﻲ ا ْﻟ ِﻜﺘَﺎ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ل اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ ﺖ ﻣَﺎ ﻗَﺎ
ْ ب َﻓﻘَﺎَﻟ
َ ق َﻳ ْﻌﻘُﻮ
َ ﺳﺤَﺎ
ْ ﻦ َورَا ِء ِإ
ْ ﺳﺤَﺎقَ َو ِﻣ
ْ ِﺸ َﺮهَﺎ ﺑِﺈ
ت ا ْﻣ َﺮَأ ُﺗ ُﻪ ﺳَﺎ َر ُة َﻓ َﺒ ﱠ
ِ َﻧ َﻌ ْﻢ َو َﻣ ﱠﺮ
ط
ٍ ك َﻗ ْﻮ ِم ﻟُﻮ
ِ ﺟ ْﺌ ُﺘ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻟ ُﻪ ﻓِﻲ ِإ ْهﻠَﺎ
ِ ل ِإ ْﺑﺮَاهِﻴ ُﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َﻟ ُﻬ ْﻢ ﻓِﻴﻤَﺎ ذَا
َ ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ِﺰ َﻓﻘَﺎ
So when Jibraeelas saw that, heas removed the turban from hisas face and from hisas
head. Ibrahimas recognised himas. Heas said: ‘Youas are heas!’ Heas said: ‘Yes’, and
hisas wife passed by and heas gave heras the good news of Is’haqas, and after Is’haqas
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of Yaqoubas. So sheas said what Allahazwj has Stated, and theyas answered heras with
what is in the Mighty Book. So Ibrahimas said to them: ‘What have youas come for?’
Theyas said to himas: ‘For the destruction of the people of Lutas’.
ن آَﺎﻧُﻮا
ْ ل َﻓِﺈ
َ ل ﻟَﺎ ﻗَﺎ
َ ﻦ ﻗَﺎ
َ ﺧ ْﻤﺴِﻴ
َ ن آَﺎﻧُﻮا
ْ ل َﻓِﺈ
َ ﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻟَﺎ ﻗَﺎ
ُ ﺟ ْﺒ َﺮﺋِﻴ
َ ل
َ ﻦ ُﺗ ْﻬِﻠﻜُﻮ َﻧ ُﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
َ ﻦ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
َ ن ﻓِﻴﻬَﺎ ﻣِﺎﺋَ ٌﺔ ِﻣ
َ ن آَﺎ
ْ ل َﻟ ُﻬ ْﻢ ِإ
َ َﻓﻘَﺎ
ل
َ ن آَﺎﻧُﻮا وَاﺣِﺪًا ﻗَﺎ
ْ ل َﻓِﺈ
َ ل ﻟَﺎ ﻗَﺎ
َ ﺴ ًﺔ ﻗَﺎ
َ ﺧ ْﻤ
َ ن آَﺎﻧُﻮا
ْ ل َﻓِﺈ
َ ل ﻟَﺎ ﻗَﺎ
َ ﺸ َﺮ ًة ﻗَﺎ
َﻋ
َ ن آَﺎ ُﻧﻮا
ْ ل َﻓِﺈ
َ ل ﻟَﺎ ﻗَﺎ
َ ﻦ ﻗَﺎ
َ ﺸﺮِﻳ
ْﻋ
ِ ن آَﺎﻧُﻮا
ْ ل َﻓِﺈ
َ ل ﻟَﺎ ﻗَﺎ
َ ﻦ ﻗَﺎ
َ َﺛﻠَﺎﺛِﻴ
ﻀﻮْا
َ ﻦ ُﺛﻢﱠ َﻣ
َ ﻦ اﻟْﻐﺎ ِﺑﺮِﻳ
َ ﺖ ِﻣ
ْ ﺠ َﻴ ﱠﻨ ُﻪ َو َأ ْهَﻠ ُﻪ إِﻟﱠﺎ ا ْﻣ َﺮَأ َﺗ ُﻪ آﺎ َﻧ
ﻦ ﻓِﻴﻬﺎ َﻟ ُﻨ َﻨ ﱢ
ْ ﻋَﻠ ُﻢ ِﺑ َﻤ
ْ ﻦ َأ
ُﺤ
ْ ن ﻓِﻴﻬﺎ ﻟُﻮﻃًﺎ ﻗﺎﻟُﻮا َﻧ
ل ِإ ﱠ
َ ﻟَﺎ ﻗﺎ
So heas said to themas: ‘Suppose there were a hundred Believers among them,
would youas destroy them?’ Jibraeelas said: ‘No’. Heas said: ‘If there were fifty?’ Heas
said: ‘No’. Heas said, ‘If there were thirty?’ Heas said; No’. Heas said: ‘If there were
twenty?’ Heas said: ‘No’. Heas said: ‘if there were ten?’ Heas said; ‘No’. Heas said: ‘If
there were five?’ Heas said: ‘No’. Heas said: ‘If there was one?’ Heas said: ‘No’.
“[29:32] He said: Surely in it is Lut. They said: We know well who is in it; we
shall certainly deliver him and his followers, except his wife; she shall be of
those who remain behind”. Then theyas left.
ط
ٍ ﻞ ﻳُﺠﺎ ِدﻟُﻨﺎ ﻓِﻲ َﻗ ْﻮ ِم ﻟُﻮ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ِل اﻟﻠﱠﻪ
ُ ﺴ َﺘ ْﺒﻘِﻴ ِﻬ ْﻢ َو ُه َﻮ َﻗ ْﻮ
ْ ل إِﻟﱠﺎ َو ُه َﻮ َﻳ
َ ﻋَﻠ ُﻢ ذَا ا ْﻟ َﻘ ْﻮ
ْ ﺤ ﱠﻤ ٍﺪ ﻟَﺎ َأ
َ ي َأﺑُﻮ ُﻣ
ﺴ َﻜ ِﺮ ﱡ
ْ ﻦ ا ْﻟ َﻌ
ُﺴ
َﺤ
َ ل ا ْﻟ
َ َو ﻗَﺎ
And Al-Hassanasws Al-Askariasws Abu Muhammadasws said, and I would not
information whether it is the speech except that it has been preserved: ‘And it is the
Statement of Allahazwj Mighty and Majestic: “[11:74] he began to plead with Us for
Lut's people”.
ﺾ َو
ٌ ﻋﻤَﺎ ِﺋ ُﻢ ﺑِﻴ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ
َ ﺴ َﻨ ًﺔ
َﺣ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َو ُه ْﻢ ُﻣ ْﻌﺘَﻤﱡﻮنَ َﻓَﻠﻤﱠﺎ رَﺁ ُه ْﻢ َرأَى َه ْﻴ َﺌ ًﺔ
َ ﺴﱠﻠﻤُﻮا
َ ب ا ْﻟ َﻤﺪِﻳ َﻨ ِﺔ َﻓ
َ ﻋ ٍﺔ َﻟ ُﻪ ُﻗ ْﺮ
َ َﻓَﺄ َﺗﻮْا ﻟُﻮﻃًﺎ َو ُه َﻮ ﻓِﻲ ِزرَا
ﺖ ﺁﺗِﻲ
ُ ﺻ َﻨ ْﻌ
َ ﻲ ٍء
ْ ﺷ
َ ي
ل َأ ﱠ
َ ل َو ﻗَﺎ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻤ ْﻨ ِﺰ
َ ﺿ ِﻪ
ِ ﻋ ْﺮ
َ ﻋﻠَﻰ
َ ﺧ ْﻠ َﻔ ُﻪ َﻓ َﻨ ِﺪ َم
َ ﺸﻮْا
َ ل َﻓ َﻘﺎﻟُﻮا َﻧ َﻌ ْﻢ َﻓ َﺘ َﻘ ﱠﺪ َﻣ ُﻬ ْﻢ َو َﻣ
َ ل َﻟ ُﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻤ ْﻨ ِﺰ
َ ﺾ َﻓﻘَﺎ
ٌ ب ﺑِﻴ
ٌ ﺛِﻴَﺎ
ﺣﺘﱠﻰ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ
َ ﻞ
ُﺠ
َ ﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻟَﺎ َﻧ ْﻌ
ُ ل ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
َ ﻖ اﻟﻠﱠﻪِ َو َﻗ ْﺪ ﻗَﺎ
ِ ﺧ ْﻠ
َ ﺷﺮَا َر
ِ ن
َ ل ِإ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ َﺗ ْﺄﺗُﻮ
َ ﺖ ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
َ ﻋ ِﺮ ُﻓ ُﻬ ْﻢ ﻓَﺎ ْﻟ َﺘ َﻔ
ْ ِﺑ ِﻬ ْﻢ ﻗَ ْﻮﻣِﻲ َو َأﻧَﺎ َأ
ت
ٍ ﺷﻬَﺎدَا
َ ث
َ ﺸ َﻬ َﺪ َﺛﻠَﺎ
ْ َﻳ
So theyas came to Lutas whilst heas was in hisas farm near the city. So theyas greeted
himas whilst theyas had obscured theiras faces. So when heas saw them to be as good
persons clad in white turbans and white robes, heas said to themas: ‘Lodging?’ Theyas
said: ‘Yes’. So heas led themas and theyas walked behind himas. Heas regretted having
offered lodging to themas and said (to himselfas): ‘What shall Ias do when Ias come to
myas people and I recognise them?’ So heas turned towards themas and said: ‘Youas
have come to evil creatures of Allahazwj’. And Jibraeelas had said: ‘Weas will not make
haste against them until heas testifies by three testimonies’.
ﻞ )ﻋﻠﻴﻪ
ُ ﺟ ْﺒ َﺮﺋِﻴ
َ ل
َ ﻖ اﻟﻠﱠﻪِ َﻓﻘَﺎ
ِ ﺧ ْﻠ
َ ﺷﺮَا َر
ِ ن
َ ل ِإ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ َﺗ ْﺄﺗُﻮ
َ ﺖ ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
َ ﻋ ًﺔ ُﺛﻢﱠ ا ْﻟ َﺘ َﻔ
َ ﺣ َﺪ ٌة ُﺛﻢﱠ َﻣﺸَﻰ ﺳَﺎ
ِ ﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َه ِﺬ ِﻩ وَا
ُ ل ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
َ َﻓﻘَﺎ
(ﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
ُ ل ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
َ ﻖ اﻟﻠﱠﻪِ َﻓﻘَﺎ
ِ ﺧ ْﻠ
َ ﺷﺮَا َر
ِ ن
َ ل ِإ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ َﺗ ْﺄﺗُﻮ
َ ﺖ ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
َ ب ا ْﻟ َﻤﺪِﻳ َﻨ ِﺔ ا ْﻟ َﺘ َﻔ
َ ن ُﺛﻢﱠ َﻣﻀَﻰ َﻓَﻠﻤﱠﺎ َﺑَﻠ َﻎ ﺑَﺎ
ِ اﻟﺴﻼم( َه ِﺬ ِﻩ ا ْﺛ َﻨﺘَﺎ
َه ِﺬ ِﻩ ﺛَﺎِﻟ َﺜ ٌﺔ
So Jibraeelas said (to himselfas): ‘This is one testimony’. Then theyas walked for a
while, then heas turned towards them and said: ‘Youas have come to evil creatures of
Allahazwj’. So Jibraeelas said (to himselfas): ‘These are two’. Then theyas went, so
when they reached the gate of the city, heas turned towards themas and said; ‘Youas
have come to evil creatures of Allahazwj’. So Jibraeelas said (to himselfas): ‘These are
three’.
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ﺖ َﻓَﻠﻤﱠﺎ َرَأوُا
ْ ﺧ َﻨ
ﺴ َﻤﻌُﻮا َﻓ َﺪ ﱠ
ْ ﺖ َﻓَﻠ ْﻢ َﻳ
ْ ﺻ ِﻌ َﻘ
َ ﺢ َو
ِﻄ
ْ ﺴ
ق اﻟ ﱠ
َ ت َﻓ ْﻮ
ْ ﺼ ِﻌ َﺪ
َ ﺴ َﻨ ًﺔ َﻓ
َﺣ
َ ت َه ْﻴ َﺌ ًﺔ
ْ ﺧﻠُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ َﻓَﻠﻤﱠﺎ َرَأ ْﺗ ُﻬ ُﻢ ا ْﻣ َﺮَأ ُﺗ ُﻪ َرَأ
َ ﻞ َو َد
َﺧ
َ ُﺛﻢﱠ َد
ﻦ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َه ْﻴ َﺌ ًﺔ
َﺴ
َﺣ
ْ ﻂ َأ
ﺖ َﻗ ﱡ
ُ ﻋ ْﻨ َﺪ ُﻩ ﻗَ ْﻮ ٌم ﻣَﺎ َرَأ ْﻳ
ِ ﺖ
ْ ﺖ ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎَﻟ
ْ ب َﻓ َﻨ َﺰَﻟ
ِ ن ِإﻟَﻰ ا ْﻟﺒَﺎ
َ ن َأ ْﻗ َﺒﻠُﻮا ُﻳ ْﻬ َﺮﻋُﻮ
َ اﻟ ﱡﺪﺧَﺎ
Then heas entered (the city) and theyas entered with himas. So when hisas wife saw
themas of good built she climbed on top of the roof of the house and whistled to the
people. So when they did not hear her, she raised smoke. So when they saw the
smoke they came rushing to the door. She came down to them and said, ‘Heas has
such people with himas that I have not seen such beauty ever better than theirs.
ﻞ رَﺷِﻴ ٌﺪ
ٌﺟ
ُ َﺲ ِﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ ر
َ ﺿ ْﻴﻔِﻲ َأ َﻟ ْﻴ
َ ن ﻓِﻲ
ِ ﺨﺰُو
ْ ل ﻳَﺎ َﻗ ْﻮ ِم ﻓَﺎﱠﺗﻘُﻮا اﻟﱠﻠﻪَ َو ﻻ ُﺗ
َ ط ﻗَﺎ َم ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
ٌ ﺧﻠُﻮهَﺎ َﻓَﻠﻤﱠﺎ رَﺁ ُه ْﻢ ﻟُﻮ
ُ ب ِﻟ َﻴ ْﺪ
ِ َﻓﺠَﺎءُوا ِإﻟَﻰ ا ْﻟﺒَﺎ
ن
ل َﻟ ْﻮ َأ ﱠ
َ ﻚ َﻟ َﺘ ْﻌَﻠ ُﻢ ﻣَﺎ ُﻧﺮِﻳ ُﺪ ﻓَﻘﺎ
َ ﻖ َو ِإ ﱠﻧ
ﺣﱟ
َ ﻦ
ْ ﻚ ِﻣ
َ ﺖ ﻣَﺎ َﻟﻨَﺎ ﻓِﻲ َﺑﻨَﺎ ِﺗ
َ ﻋِﻠ ْﻤ
َ ل َﻓﻘَﺎﻟُﻮا َﻟ َﻘ ْﺪ
ِ ﺤﻠَﺎ
َ ﻃ َﻬ ُﺮ َﻟ ُﻜ ْﻢ َﻓ َﺪﻋَﺎ ُه ْﻢ ِإﻟَﻰ ا ْﻟ
ْ ل َه ُﺆﻟَﺎ ِء َﺑﻨَﺎﺗِﻲ ُهﻦﱠ َأ
َ َﻓﻘَﺎ
ﺖ
َ ﺧﻠُﻮا ا ْﻟ َﺒ ْﻴ
َ ﺣﺘﱠﻰ َد
َ ي ُﻗ ﱠﻮ ٍة َﻟ ُﻪ َﻓﻜَﺎ َﺛﺮُو ُﻩ
ﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َﻟ ْﻮ َﻳ ْﻌَﻠ ُﻢ َأ ﱡ
ُ ﺟ ْﺒ َﺮﺋِﻴ
َ ل
َ ﺷﺪِﻳ ٍﺪ َﻓﻘَﺎ
َ ﻦ
ٍ ﻟِﻲ ِﺑ ُﻜ ْﻢ ُﻗ ﱠﻮ ًة َأ ْو ﺁوِي إِﻟﻰ ُر ْآ
They came to the gate, so when Lutas saw them, heas said: ‘O people! Fear Allahazwj
and do not harass regarding myas guests. Is there no man with guidance among
you? These are myas (community’s) daughters. They are cleaner for you, so call
them to the Permissible’. They said, ‘Youas are aware that there is no right for us
regarding your daughters, and youas well know what we want’. So heas said; ‘If Ias
had strength or support Ias would have resorted to a strong corner’. So Jibraeelas said
(to himselfas): ‘If only heas knew how much strength heas had’. So they spoke a lot
until theyas entered the house’.
ﻄ َﻤﺴْﻨﺎ
َ ﻋ ُﻴ ُﻨ ُﻬ ْﻢ َو ُه َﻮ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ َﻓ
ْ ﺖ َأ
ْ ﺤ َﻮ ُه ْﻢ َﻓ َﺬ َه َﺒ
ْ ﺻ َﺒ ِﻌ ِﻪ َﻧ
ْ ﻞ ِﺑِﺈ
ُ ﺧﻠُﻮا َأ ْهﻮَى ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
َ ن ﻓَﻠَﻤﱠﺎ َد
َ ﺧﻠُﻮ
ُ ﻋ ُﻬ ْﻢ َﻳ ْﺪ
ْ ط َد
ُ ﻞ ﻳَﺎ ﻟُﻮ
ُ ح ِﺑ ِﻪ ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
َ ل َﻓﺼَﺎ
َ ﻗَﺎ
ﻞ ِإﻧﱠﺎ ُﺑ ِﻌ ْﺜﻨَﺎ ﻓِﻲ
ُ ﺟ ْﺒ َﺮﺋِﻴ
َ ل َﻟ ُﻪ
َ ﻦ اﻟﻠﱠ ْﻴﻞِ َو ﻗَﺎ
َ ﻄ ٍﻊ ِﻣ
ْ ﻚ ِﺑ ِﻘ
َ ﺳ ِﺮ ِﺑَﺄ ْهِﻠ
ْ ﻚ َﻓَﺄ
َ ﺼﻠُﻮا ِإَﻟ ْﻴ
ِ ﻦ َﻳ
ْ ﻚ َﻟ
َ ﻞ َر ﱢﺑ
ُﺳ
ُ ل ِإﻧﱠﺎ ُر
َ ﻞ َﻓﻘَﺎ
ُ ﺟ ْﺒ َﺮﺋِﻴ
َ ﻋ ُﻴ َﻨ ُﻬ ْﻢ ُﺛﻢﱠ ﻧَﺎدَى
ْ َأ
ﺐ
ٍ ﺢ ِﺑ َﻘﺮِﻳ
ُ ﺲ اﻟﺼﱡ ْﺒ
َ ﺢ َأ َﻟ ْﻴ
ُ ﺼ ْﺒ
ﻋ َﺪ ُه ُﻢ اﻟ ﱡ
ِ ن َﻣ ْﻮ
ل ِإ ﱠ
َ ﻞ َﻓﻘَﺎ
ْﺠ
ﻋﱢ
َ ﻞ
ُ ل ﻳَﺎ ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
َ ِإ ْهﻠَﺎ ِآ ِﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
Heasws said: ‘Jibraeelas shouted: ‘O Lutas! Call them to enter the house’. So when
they entered, Jibraeelas pointed by hisas finger around them, so their eyesight was
lost and it is Hisazwj Words: “[54:37] but We blinded their eyes”. Then Jibraeelas
called out: ‘Weas have been Sent to destroy you all’. So heas said: ‘O Jibraeelas, hurry
up’. So heas said: ‘Their Promised time is the morning. Is not the morning yet?’
ﺳﻤَﺎ ِء
َ ﻞ
ُ ﺳ ِﻤ َﻊ َأ ْه
َ ﺣﺘﱠﻰ
َ ﻦ ُﺛﻢﱠ رَﻓَﻌَﻬَﺎ
َ ﺳ ْﺒ ِﻊ َأ َرﺿِﻴ
َ ﻦ
ْ ﺣ ْﻴ ِﻪ ِﻣ
َ ﺠﻨَﺎ
َ ﻞ ِﺑ
ُ ﺟ ْﺒ َﺮﺋِﻴ
َ ل ُﺛﻢﱠ ا ْﻗ َﺘَﻠ َﻌﻬَﺎ
َ ﻦ َﻣ َﻌ ُﻪ ِإﻟﱠﺎ ا ْﻣ َﺮَأ َﺗ ُﻪ ﻗَﺎ
ْ ﻞ َو َﻣ
َ ﺤ ﱠﻤ
َ ل َﻓَﺄ َﻣ َﺮ ُﻩ َﻓ َﺘ
َ ﻗَﺎ
.ﻞ
ٍ ﺳﺠﱢﻴ
ِ ﻦ
ْ ﺣﺠَﺎ َر ًة ِﻣ
ِ ل ا ْﻟ َﻤﺪِﻳ َﻨ ِﺔ
َ ﺣ ْﻮ
َ ﻦ
ْ ﻋﻠَﻰ َﻣ
َ ﻄ َﺮ ﻋَﻠَ ْﻴﻬَﺎ َو
َ ح اﻟ ﱢﺪ َﻳ َﻜ ِﺔ ُﺛﻢﱠ َﻗَﻠ َﺒﻬَﺎ َو َأ ْﻣ
َ ﺻﻴَﺎ
ِ ب َو
ِ ح ا ْﻟ ِﻜﻠَﺎ
َ اﻟﺪﱡ ْﻧﻴَﺎ ُﻧﺒَﺎ
Heasws said; ‘So he (Jibraeelas) commanded him to carry with him those who were
with himas except for hisas wife. Then Jibraeelas, by hisas wings, uprooted from the
seventh firmament, then raised it until the inhabitants of the sky heard the barking of
the dogs and the crowing of the roosters. Then heas overturned it, and rained upon it
and upon the surrounding areas of the city, stones of clay’. 19
:( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺣﻤﺰة اﻟﺜﻤﺎﻟﻲ، ﻋﻦ ﻣﺎﻟﻚ ﺑﻦ ﻋﻄﻴﺔ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﺑﻬﺬا اﻹﺳﻨﺎد:و ﻋﻨﻪ
 آﺎن ﻣﻮﺿﻊ ﻗ ﺮﻳﺘﻬﻢ ﻓ ﻲ: و أﻳﻦ آﺎﻧﺖ ﻗﺮﻳﺘﻬﻢ ﻣﻦ اﻟﺒﻼد؟ ﻓﻘﺎل ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ، ﻳﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ:(»ﻓﻘﺎل رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
، أ راﻳﺘ ﻚ ﺣ ﻴﻦ ﻗﻠﺒﺘﻬ ﺎ:( ﻓﻘﺎل ﻟﻪ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟ ﻪ: ﻗﺎل، و هﻲ ﻓﻲ ﻧﻮاﺣﻲ اﻟﺸﺎم،ﻣﻮﺿﻊ ﺑﺤﻴﺮة ﻃﺒﺮﻳﺔ اﻟﻴﻮم
 ﻓ ﺼﺎرت ﺗﻠ ﻮﻻ، وﻗﻌﺖ ﻓﻴﻤﺎ ﺑﻴﻦ ﺑﺤ ﺮ اﻟ ﺸﺎم إﻟ ﻰ ﻣ ﺼﺮ، ﻳﺎ ﻣﺤﻤﺪ:ﻓﻲ أي ﻣﻮﺿﻊ ﻣﻦ اﻷرﺿﻴﻦ وﻗﻌﺖ اﻟﻘﺮﻳﺔ و أهﻠﻬﺎ؟ ﻓﻘﺎل
.«ﻓﻲ اﻟﺒﺤﺮ
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And from him, by this chain, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Malik Bin Atiyya, from Abu Hamza AlSumaly,

‘Abu Ja’farasws has said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘O Jibraeelas! And where was their
village from the cities (of today)?’ So Jibraeelas said: ‘The place of their village was in
a place called the Sea of Galilee today, and it is around Syria’. So Rasool-Allahsaww
said to himas: ‘Did youas see, when youas overturned them, in which place of the
firmaments did the village and its inhabitants end up in?’ So heas said: ‘O
Muhammadsaww! They ended up in what is between the sea of Syria and Egypt. (The
village called Taloula) ended up in the sea’. 20
 ﻋ ﻦ أﺣﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑ ﻦ ﻋﻴ ﺴﻰ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺳﻌﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ: ﻗﺎل،( ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺑﻲ )رﺣﻤﻪ اﷲ: ﻗﺎل:و ﻋﻨﻪ
 »إن اﻟﻤﻼﺋﻜﺔ ﻟﻤ ﺎ ﺟ ﺎءت ﻓ ﻲ ه ﻼك ﻗ ﻮم: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺣﺪهﻤﺎ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم، و ﻏﻴﺮﻩ، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑﺼﻴﺮ، ﻋﻦ أﺑﺎن،أﺑﻲ ﻧﺼﺮ
 و ﻣ ﻦ ﻳﻄﻴ ﻖ ﻗ ﻮم ﻟ ﻮط؟: ﻓﻘﺎﻟ ﺖ، و ﻋﺠﺒﺖ ﻣﻦ ﻗﻠﺘﻬﻢ و آﺜ ﺮة أه ﻞ اﻟﻘﺮﻳ ﺔ، ﻗﺎﻟﺖ ﺳﺎرة. إﻧﺎ ﻣﻬﻠﻜﻮ أهﻞ هﺬﻩ اﻟﻘﺮﻳﺔ:ﻟﻮط ﻗﺎﻟﻮا
 و، و ه ﻲ ﻳﻮﻣﺌ ﺬ اﺑﻨ ﺔ ﺗ ﺴﻌﻴﻦ ﺳ ﻨﺔ، ﻋﺠ ﻮز ﻋﻘ ﻴﻢ: و ﻗﺎﻟ ﺖ، ﻓ ﺼﻜﺖ وﺟﻬﻬ ﺎ،ﻓﺒﺸﺮوهﺎ ﺑﺈﺳﺤﺎق و ﻣﻦ وراء إﺳ ﺤﺎق ﻳﻌﻘ ﻮب
،إﺑﺮاهﻴﻢ ﻳﻮﻣﺌﺬ اﺑﻦ ﻋﺸﺮﻳﻦ و ﻣﺎﺋﺔ ﺳﻨﺔ
And from him who said, ‘My father narrated to us, from Sa’d Bin Abdullah, from Ahmad Bin
Muhammad Bin Isa, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Aban, from Abu Baseer, and
someone else,

One of the two of themasws (5th Or 6th Imamasws) having said: ‘When the Angels came
in for the destruction of the people of Lotas, they said: ‘We will be destroying the
people of this village’. Saraas said, wondering at their few number and the huge
number of the people of the village: ‘And who endures the people of Lotas?’ So they
gave her the good news of Is’haqas, and from after Is’haqas of Yaqoubas. [51:29] and
she struck her face and said: An old barren woman! And in those days sheas was
ninety years of age, and Ibrahimas was one hundred and twenty years old.
 ﻳ ﺎ: ﻓﻘ ﺎل ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ،« إﺑ ﺮاهﻴﻢ1»  ﻓ ﺰاد. ﻧﺤ ﻦ أﻋﻠ ﻢ ﺑﻤ ﻦ ﻓﻴﻬ ﺎ: إن ﻓﻴﻬ ﺎ ﻟﻮﻃ ﺎ! ﻗ ﺎل ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ: و ﻗ ﺎل،ﻓﺠ ﺎدل إﺑ ﺮاهﻴﻢ ﻋ ﻨﻬﻢ
.« و إﻧﻬﻢ ﺁﺗﻴﻬﻢ ﻋﺬاب ﻏﻴﺮ ﻣﺮدود، إﻧﻪ ﻗﺪ ﺟﺎء أﻣﺮ رﺑﻚ، أﻋﺮض ﻋﻦ هﺬا،إﺑﺮاهﻴﻢ
So Ibrahimas pleaded to them and said: ‘But Lotas is among them!’ Jibraeelas said:
‘We are aware of the ones who are in it’. So Ibrahimas persisted with this, so
Jibraeelas said: ‘Turn away from this, for the Command of youras Lordazwj has Come,
and there will come upon them a Punishment, which cannot be turned back’.
 ﺛﻢ، ﻗﺎم ﻓﻮﺿﻊ ﻳﺪﻩ ﻋﻠﻰ اﻟﺒﺎب، و ﺟﺎءﻩ ﻗﻮﻣﻪ ﻳﻬﺮﻋﻮن إﻟﻴﻪ، ﻓﺪﺧﻠﻮا ﻋﻠﻴﻪ، »و إن ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ ﻟﻤﺎ أﺗﻰ ﻟﻮﻃﺎ ﻓﻲ هﻼك ﻗﻮﻣﻪ:ﻗﺎل
 ﻣ ﺎ: ﻗ ﺎﻟﻮا، أ و ﻟﻢ ﻧﻨﻬﻚ ﻋﻦ اﻟﻌﺎﻟﻤﻴﻦ؟ ﺛﻢ ﻋﺮض ﻋﻠ ﻴﻬﻢ ﺑﻨﺎﺗ ﻪ ﻧﻜﺎﺣ ﺎ: ﻗﺎﻟﻮا. اﺗﻘﻮا اﷲ و ﻻ ﺗﺨﺰوﻧﻲ ﻓﻲ ﺿﻴﻔﻲ: ﻓﻘﺎل،ﻧﺎﺷﺪهﻢ
! ﻓﻤﺎ ﻣﻨﻜﻢ رﺟﻞ رﺷﻴﺪ: ﻗﺎل، و إﻧﻚ ﻟﺘﻌﻠﻢ ﻣﺎ ﻧﺮﻳﺪ،ﻟﻨﺎ ﻓﻲ ﺑﻨﺎﺗﻚ ﻣﻦ ﺣﻖ
Heasws said: ‘And when Jibraeelas came to Lotas for the destruction of hisas people,
hisas people came rushing in towards himas. So heas placed hisas hand upon the door,
then adjured them saying: ‘Fear Allahazwj! And do not harass myas guests’. They said,
‘Did we prevent youas from anything from the world?’ Then heas presented to them
the daughters of hisas people for marriage. They said, ‘What is there for us in your
(people’s) daughters, from the right, and youas well know what we want’. Heas said:
‘So there is no man among you who is upon the righteousness?’
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 ﺛ ﻢ دﻋ ﺎﻩ. ﻟﻮ ﻳﻌﻠﻢ أي ﻗ ﻮة ﻟ ﻪ: ﻓﻘﺎل، و ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ ﻳﻨﻈﺮ إﻟﻴﻬﻢ: ﻗﺎل، ﻟﻮ أن ﻟﻲ ﺑﻜﻢ ﻗﻮة أو ﺁوي إﻟﻰ رآﻦ ﺷﺪﻳﺪ: ﻓﻘﺎل، ﻓﺄﺑﻮا:ﻗﺎل
 ﻳﻌﺎه ﺪون اﷲ ﻟ ﺌﻦ أﺻ ﺒﺤﻨﺎ، ﻳﻠﺘﻤﺴﻮن اﻟﺠ ﺪار ﺑﺄﻳ ﺪﻳﻬﻢ، ﻓﺄﺷﺎر إﻟﻴﻬﻢ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ ﺑﻴﺪﻩ ﻓﺮﺟﻌﻮا ﻋﻤﻴﺎﻧﺎ، ﻓﻔﺘﺤﻮا اﻟﺒﺎب و دﺧﻠﻮا،ﻓﺄﺗﺎﻩ
.«ﻻ ﻧﺴﺘﺒﻘﻲ أﺣﺪا ﻣﻦ ﺁل ﻟﻮط
Heasws said: ‘They refused, so heas said: ‘If only I as had the strength for it, Ias would
have resorted myselfas to a difficult corner’. And Jibraeelas was looking at him as and
said (to himself); ‘If only heas knew the strength for himas. Then heas called them in,
opened the door and entered. Jibraeelas gestured towards them (people) with hisas
hand, so they all became blind. They started groping the walls by their hands (to find
their way). Allahazwj Threatened them that when the morning comes, there will not
remain anyone from the people of Lotas’.
 إن ﻣﻮﻋ ﺪهﻢ: ﻗ ﺎل. ﻳ ﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ ﻋﺠ ﻞ: ﻧﻌ ﻢ ﻗ ﺎل: ﻗ ﺎل. ﻳﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ ﻋﺠ ﻞ: ﻗﺎل ﻟﻪ ﻟﻮط. إﻧﺎ رﺳﻞ رﺑﻚ: »ﻟﻤﺎ ﻗﺎل ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ:ﻗﺎل
 ﻳ ﺎ: ﻗ ﺎل. اﺧ ﺮج ﻣﻨﻬ ﺎ أﻧ ﺖ و وﻟ ﺪك ﺣﺘ ﻰ ﺗﺒﻠ ﻎ ﻣﻮﺿ ﻊ آ ﺬا و آ ﺬا، ﻳ ﺎ ﻟ ﻮط:اﻟﺼﺒﺢ أﻟ ﻴﺲ اﻟ ﺼﺒﺢ ﺑﻘﺮﻳ ﺐ؟ ﺛ ﻢ ﻗ ﺎل ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ
 ﻓﺎرﺗﺤﻞ ﺣﺘﻰ إذا آﺎن اﻟﺴﺤﺮ ﻧﺰل إﻟﻴﻬﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ ﻓﺄدﺧﻞ ﺟﻨﺎﺣ ﻪ ﺗﺤﺘﻬ ﺎ. ارﺗﺤﻞ ﻓﺎﺧﺮج ﻣﻨﻬﺎ: ﻗﺎل،ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ إن ﺣﻤﺮي ﺿﻌﺎف
.« و ﺳﻤﻌﺖ اﻣﺮأة ﻟﻮط اﻟﻬﺪة ﻓﻬﻠﻜﺖ ﻣﻨﻬﺎ، و رﻣﻰ ﺟﺪران اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ ﺑﺤﺠﺎرة ﻣﻦ ﺳﺠﻴﻞ،ﺣﺘﻰ إذا اﺳﺘﻌﻠﺖ ﻗﻠﺒﻬﺎ ﻋﻠﻴﻬﻢ
Heasws said: ‘When Jibraeelas said: ‘Ias am a Messenger of youras Lordazwj!’, Lotas said
to himas: ‘O Jibraeelas, hurry!’ Heas said: ‘Yes’. Heas said: ‘O Jibraeelas, hurry!’ Heas
said: ‘Their Promised time is the morning. Is the morning nor near?’ Then Jibraeelas
said: ‘O Lotas! Youas and youras children should get out from it (the city) until youas
reach to such and such a place’. Heas said: ‘O Jibraeelas! My mule is weak’. Heas:
‘Depart!’ So heas went out from it. Heas travelled until when it was the morning,
Jibraeelas descended upon them, immersed hisas wing under it (the city) until heas
overturned it upon them, and the walls of the city rained stones of baked clay, and
the wife of Lotas was heard screaming, so she was destroyed from it’. 21
 ﻋ ﻦ ﻣﻮﺳ ﻰ ﺑ ﻦ ﺟﻌﻔ ﺮ، ﻋ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ أﺣﻤ ﺪ، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﻳﺤﻴ ﻰ اﻟﻌﻄ ﺎر: ﻗ ﺎل،( ﺣ ﺪﺛﻨﺎ أﺑ ﻲ )رﺣﻤ ﻪ اﷲ: ﻗ ﺎل،و ﻋﻨ ﻪ
 ذآ ﺮت ﻷﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ: ﻗ ﺎل، ﻋ ﻦ ﻋﻄﻴ ﺔ أﺧ ﻲ أﺑ ﻲ اﻟﻤﻐ ﺮا، ﻋ ﻦ درﺳ ﺖ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ اﻟﺪهﻘﺎن، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﻌﺒﺪ،اﻟﺒﻐﺪادي
 إن ﻓ ﻲ أدﺑ ﺎرهﻢ، »ﻟ ﻴﺲ ﻳﺒﺘﻠ ﻲ اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﺑﻬ ﺬا اﻟ ﺒﻼء أﺣ ﺪا و ﻟ ﻪ ﻓﻴ ﻪ ﺣﺎﺟ ﺔ: اﻟﻤﻨﻜﻮح ﻣﻦ اﻟﺮﺟ ﺎل؟ ﻗ ﺎل،()ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 ﻓﻤﻦ ﺷﺮك ﻓﻴﻪ ﻣﻦ اﻟﺮﺟﺎل آ ﺎن، و ﻗﺪ ﺷﺮك ﻓﻴﻬﻢ اﺑﻦ ﻹﺑﻠﻴﺲ ﻳﻘﺎل ﻟﻪ زوال، أدﺑﺎرهﻢ آﺤﻴﺎء اﻟﻤﺮأة،أرﺣﺎﻣﺎ ﻣﻨﻜﻮﺳﺔ و ﺣﻴﺎء
 و ه ﻢ، و اﻟﻌﺎﻣﻞ ﺑﻬﺎ ﻣﻦ اﻟﺮﺟﺎل إذا ﺑﻠﻎ أرﺑﻌﻴﻦ ﺳﻨﺔ ﻟﻢ ﻳﺘﺮآ ﻪ، و ﻣﻦ ﺷﺮك ﻓﻴﻪ ﻣﻦ اﻟﻨﺴﺎء آﺎﻧﺖ ﻋﻘﻴﻤﺎ ﻣﻦ اﻟﻤﻮﻟﻮد،ﻣﻨﻜﻮﺣﺎ
.« و ﻟﻜﻦ ﻣﻦ ﻃﻴﻨﺘﻬﻢ، أﻣﺎ إﻧﻲ ﻟﺴﺖ أﻋﻨﻲ ﺑﻘﻴﺘﻬﻢ أﻧﻬﻢ وﻟﺪﻩ،ﺑﻘﻴﺔ ﺳﺪوم
And from him who said, ‘My father narrated to us from Muhammad Bin yahya Al-Ataar, from
Muhammad Bin Ahmad, from Musa Bin Ja’far Al-Baghdady, from Ali Bin Ma’bad, from Abdullah AlDahqan, from Darast, from Atiya the brother of Abu Al-Magra who said,

‘I mentioned to Abu Abdullahasws, ‘(What about) the passive homosexual from the
men?’ Heasws said: ‘May Allahazwj not Test anyone with this affliction, and there is a
need for it, for there is in their backs a shame, like the backs of the women. And the
son of Ibleesla called Zawal associated himself regarding this among them, so the
ones among the men who associated themselves were the passive homosexuals,
and the ones from the women who associated themselves in it were sterile from the
birth, and the perpetrator of it from the men, when he reaches the age of forty and
did not leave it, and they were of the remainder of Sodom. But Iasws do not mean that
the rest of them, that they were (like that) from their birth, but from their clay ( ’) ﻃﻴﻨﺖ.
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 »ﻓﺄﺗ ﺎهﻢ ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ )ﻋﻠﻴ ﻪ: و ﻋ ﺴﻴﺮا« ﻗ ﺎل، وﻟ ﺪﻧﺎ، و ﺻ ﺪﻳﻢ، ﺳ ﺪوم: »ه ﻲ أرﺑ ﻊ ﻣ ﺪاﺋﻦ: ﺳﺪوم اﻟﺘﻲ ﻗﻠﺒﺖ ﻋﻠ ﻴﻬﻢ؟ ﻗ ﺎل:ﻗﻠﺖ
 و رﻓﻌﻬ ﻦ ﺟﻤﻴﻌ ﺎ ﺣﺘ ﻰ ﺳ ﻤﻊ أه ﻞ، ﻓﻮﺿﻊ ﺟﻨﺎﺣﻪ ﺗﺤ ﺖ اﻟ ﺴﻔﻠﻰ ﻣ ﻨﻬﻦ،اﻟﺴﻼم( و هﻦ ﻣﻘﻠﻮﺑﺎت إﻟﻰ ﺗﺨﻮم اﻷرﺿﻴﻦ اﻟﺴﺎﺑﻌﺔ
.«اﻟﺴﻤﺎء اﻟﺪﻧﻴﺎ ﻧﺒﺎح آﻼﺑﻬﻢ ﺛﻢ ﻗﻠﺒﻬﺎ
I said, ‘(What about) Sodom which was overturned upon them?’ Heasws said: ‘These
were four cities – Sodom, and Sadeym, and Waladna, and Aseyra. So Jibraeelas
came to them, and these were overturned down to the seventh firmament. So heas
placed hisas wings under the lowest of these, and raised all of them, to the extent
that the people of the sky heard the barking of the dogs of the earth, then overturned
these’. 22
: ﻓﻘﻠﺖ ﻟﻪ:ﻓﻲ آﺘﺎب ﻋﻠﻞ اﻟﺸﺮاﻳﻊ ﺑﺎﺳﻨﺎدﻩ إﻟﻰ اﺑﻰ ﺑﺼﻴﺮ ﻋﻦ اﺑﻰ ﺟﻌﻔﺮ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺣﺪﻳﺚ ﻃﻮﻳﻞ وﻓﻴﻪ ﻗﺎل أﺑﻮ ﺑﺼﻴﺮ
" : ﻧﻌﻢ اﻻ اهﻞ اﻟﺒﻴﺖ ﻣﻨﻬﻢ ﻣﺴﻠﻤﻴﻦ اﻣﺎ ﺗﺴﻤﻊ ﻟﻘﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﺟﻌﻠﺖ ﻓﺪاك ﻓﻬﻞ آﺎن اهﻞ ﻗﺮﻳﺔ ﻟﻮط آﻠﻬﻢ هﻜﺬا ﻳﻌﻤﻠﻮن ؟ ﻓﻘﺎل
." ﻓﺎﺧﺮﺟﻨﺎ ﻣﻦ آﺎن ﻓﻴﻬﺎ ﻣﻦ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻓﻤﺎ وﺟﺪﻧﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﻏﻴﺮ ﺑﻴﺖ ﻣﻦ اﻟﻤﺴﻠﻤﻴﻦ
In the book IllAl-Al-Sharai’e, by his chain going up to Abu baser,

‘Abu Ja’farasws – a lengthy Hadeeth, and in it Abu Baseer said, ‘So I said to himasws,
‘May I be sacrificed for youasws! Did all the people of Lotas used to act like this?’ So
heasws said: ‘Yes, except for the People of the Household of the Muslims among
them. But, have you not heard the Words of the High [51:36] But We did not find
therein save a (single) house of those who submitted’. 23
، ﻋ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ ﺑ ﻦ أﺣﻤ ﺪ اﻟﻤﻨﻘ ﺮي، ﻋﻤﻦ ﺣﺪﺛ ﻪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ و ﻏﻴﺮﻩ، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ: ﻗﺎل،ﺳﻌﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ
 »ﻟ ﻢ ﻳﻨ ﺰل ﻣ ﻦ اﻟ ﺴﻤﺎء ﺷ ﻲء أﻗ ﻞ و ﻻ أﻋ ﺰ ﻣ ﻦ ﺛﻼﺛ ﺔ: ﺳﻤﻌﺖ أﺑﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﻳﻘ ﻮل: ﻗﺎل،ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ ﺑﻦ ﻇﺒﻴﺎن
َﺖ ﻣِ ﻦ
ٍ ﻏ ْﻴ َﺮ َﺑ ْﻴ
َ ﺟ ﺪْﻧﺎ ﻓِﻴﻬ ﺎ
َ  ﻓَﻤ ﺎ َو: إن اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ ﻳﻘ ﻮل ﻓ ﻲ آﺘﺎﺑ ﻪ، و اﻟﺜﺎﻟﺜﺔ اﻟﻴﻘﻴﻦ، و اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ اﻟﺒﺮ، أﻣﺎ أوﻟﻬﺎ ﻓﺎﻟﺘﺴﻠﻴﻢ:أﺷﻴﺎء
.«ﻦ
َ ﺴِﻠﻤِﻴ
ْ ا ْﻟ ُﻤ
Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad and someone else, from
the one who narrated to him, from Al-Husayn Bin Ahmad Al-Munqary, from Yunus Bin Zibyan who
said,

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘There did not descend from the sky anything,
neither less nor dearer than three things. As for the first of it, so it is the submission;
and the second one is the righteousness; and the third is the conviction. Allahazwj
Mighty and Majestic is Saying in Hisazwj Book [51:36] But We did not find therein
save a (single) house of those who submitted’. 24

VERSES 38 – 47
ﺟ ُﻨ ﻮ َد ُﻩ
ُ ﺧ ْﺬﻧَﺎ ُﻩ َو
َ { َﻓ َﺄ39} ن
ٌ ﺠ ُﻨ ﻮ
ْ َﺣ ٌﺮ َأ ْو ﻣ
ِ ﺳﺎ
َ { َﻓ َﺘ َﻮﱠﻟﻰٰ ﺑِ ُﺮ ْآﻨِ ﻪِ َو َﻗ ﺎ َل38} ﻦ
ٍ ﺴ ْﻠﻄَﺎنٍ ُﻣ ِﺒ ﻴ
ُ ِن ﺑ
َ ﻋ ْﻮ
َ ﺳ ْﻠﻨَﺎ ُﻩ ِإ َﻟﻰٰ ِﻓ ْﺮ
َ ﺳﻰٰ ِإ ْذ َأ ْر
َ وَﻓِﻲ ﻣُﻮ
ﺟ َﻌ َﻠ ْﺘ ُﻪ
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻪ ِإﱠﻟ ﺎ
َ ﺖ
ْ َﻲءٍ أَﺗ
ْ َﻦ ﺷ
ْ ِ{ ﻣَﺎ َﺗ َﺬ ُر ﻣ41} ﺢ ا ْﻟ َﻌﻘِﻴ َﻢ
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ اﻟﺮﱢﻳ
َ ﺳ ْﻠﻨَﺎ
َ { وَﻓِﻲ ﻋَﺎ ٍد ِإ ْذ َأ ْر40} َﻓ َﻨ َﺒ ْﺬﻧَﺎ ُه ْﻢ ﻓِﻲ ا ْﻟ َﻴ ﱢﻢ َو ُه َﻮ ُﻣﻠِﻴ ٌﻢ
ن
َ ﻈ ﺮُو
ُ ﻋ َﻘ ُﺔ َو ُه ْﻢ َﻳ ْﻨ
ِ ﺧ َﺬ ْﺗ ُﻬ ُﻢ اﻟ ﺼﱠﺎ
َ ﻦ أَ ْﻣ ﺮِ رَ ﱢﺑﻬِ ْﻢ َﻓ َﺄ
ْ َ{ َﻓ َﻌ َﺘ ﻮْا ﻋ43} ﻦ
ٍ ﺣﻴ
ِ ٰﺣ ﱠﺘ ﻰ
َ { َو ِﻓ ﻲ َﺛ ُﻤ ﻮ َد ِإ ْذ ﻗِﻴ َﻞ َﻟ ُﻬ ْﻢ َﺗ َﻤ ﱠﺘ ُﻌ ﻮا42} ِآَﺎﻟ ﱠﺮﻣِﻴﻢ
َﺴﻤَﺎء
{ وَاﻟ ﱠ46} ﻦ
َ ﺳ ﻘِﻴ
ِ ﻦ َﻗ ْﺒ ُﻞ ۖ ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ َآ ﺎﻧُﻮا َﻗ ْﻮ ًﻣ ﺎ ﻓَﺎ
ْ ح ِﻣ
ٍ { َو َﻗ ْﻮ َم ﻧُﻮ45} ﻦ
َ ﺼﺮِﻳ
ِ ﻦ ِﻗﻴَﺎ ٍم َوﻣَﺎ آَﺎﻧُﻮا ُﻣ ْﻨ َﺘ
ْ ﺳﺘَﻄَﺎﻋُﻮا ِﻣ
ْ { َﻓﻤَﺎ ا44}
{47} ن
َ ﺳﻌُﻮ
ِ َﺑ َﻨ ْﻴﻨَﺎهَﺎ ِﺑ َﺄ ْﻳ ٍﺪ وَإِﻧﱠﺎ َﻟﻤُﻮ

22
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[51:38] And in Musa: When We sent him to Firon with clear authority. [51:39]
But he turned away with his forces and said: A magician or a mad man. [51:40]
So We seized him and his hosts and hurled them into the sea and he was
blameable. [51:41] And in Ad: When We sent upon them the destructive wind.
[51:42] It did not leave aught on which it blew, but it made it like ashes. [51:43]
And in Samood: When it was said to them: Enjoy yourselves for a while.
[51:44] But they revolted against the Commandment of their Lord, so the
rumbling overtook them while they saw. [51:45] So they were not able to rise
up, nor could they defend themselves [51:46] And the people of Nuh before,
surely they were a transgressing people. [51:47] And the heaven, We raised it
high with power, and most surely We are the makers of things ample.
ﻦ َأﺑِﻲ َﺑﺼِﻴ ٍﺮ
ْﻋ
َ ﻦ ﺳَﺎِﻟ ٍﻢ
ِ ب َو ِهﺸَﺎ ِم ْﺑ
ٍ ﻦ ِرﺋَﺎ
ِ ﻲ ْﺑ
ﻋِﻠ ﱢ
َ ﻦ
ْﻋ
َ ب
ٍ ﺤﺒُﻮ
ْ ﻦ َﻣ
ِ ﻦ ْﺑ
ِﺴ
َﺤ
َ ﻦ ا ْﻟ
ِﻋ
َ ﻦ ﻋِﻴﺴَﻰ
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ِ ﺣ َﻤ َﺪ ْﺑ
ْ ﻦ َأ
ْﻋ
َ ﺤﻴَﻰ
ْ ﻦ َﻳ
ُ ﺤﻤﱠ ُﺪ ْﺑ
َ ُﻣ
ن
ن َأ ﱠ
َ س َﻳ ْﺬ ُآﺮُو
َ ن اﻟﻨﱠﺎ
ﺖ ِإ ﱠ
ُ ﺼﺒَﺎ َو اﻟ ﱠﺪﺑُﻮ ِر َو ُﻗ ْﻠ
ب َو اﻟ ﱠ
ِ ﺠﻨُﻮ
َ ل َو ا ْﻟ
ِ ﺸﻤَﺎ
ح ا ْﻟَﺄ ْر َﺑ ِﻊ اﻟ ﱠ
ِ ﻦ اﻟ ﱢﺮﻳَﺎ
ِﻋ
َ (ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
َ ﺖ َأﺑَﺎ
ُ ﺳَﺄ ْﻟ
َ ل
َ ﻗَﺎ
ﺢ
ٍ ﻋﺼَﺎ ُﻩ َو ِﻟ ُﻜﻞﱢ رِﻳ
َ ﻦ
ْ ﻦ َﻳﺸَﺎ ُء ِﻣ ﱠﻤ
ْ ب ِﺑﻬَﺎ َﻣ
ُ ح ُﻳ َﻌﺬﱢ
ٍ ﻦ ِرﻳَﺎ
ْ ﺟﻨُﻮدًا ِﻣ
ُ ﻞ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ن ِﻟﱠﻠ ِﻪ
ل ِإ ﱠ
َ ﻦ اﻟﻨﱠﺎ ِر َﻓﻘَﺎ
َ ب ِﻣ
َ ﺠﻨُﻮ
َ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ َو ا ْﻟ
َ ﻦ ا ْﻟ
َ ل ِﻣ
َ ﺸﻤَﺎ
اﻟ ﱠ
ﺢ
ِ ﻦ اﻟﺮﱢﻳ
َ ع ِﻣ
ِ ﻚ اﻟ ﱠﻨ ْﻮ
َ ﻞ ِﺑ َﺬِﻟ
ِ ﻚ ا ْﻟ ُﻤ َﻮ ﱠآ
ِ ب َأ ْوﺣَﻰ ِإﻟَﻰ ا ْﻟ َﻤَﻠ
ِ ﻦ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ع ِﻣ
ٍ ب َﻗﻮْﻣًﺎ ِﺑ َﻨ ْﻮ
َ ن ُﻳ َﻌ ﱢﺬ
ْ ﻞ َأ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ﻞ ِﺑﻬَﺎ َﻓِﺈذَا َأرَا َد اﻟﻠﱠ ُﻪ
ٌ ﻚ ُﻣﻮَ ﱠآ
ٌ ِﻣ ْﻨﻬَﺎ َﻣَﻠ
ﺐ
ُ ﻀ
َ ﺳ ُﺪ ا ْﻟ ُﻤ ْﻐ
َ ﺞ ا ْﻟَﺄ
ُ ﺞ َآﻤَﺎ َﻳﻬِﻴ
ُ ﻚ َﻓ َﻴﻬِﻴ
ُ ل َﻓ َﻴ ْﺄ ُﻣ ُﺮهَﺎ ا ْﻟ َﻤَﻠ
َ ن ُﻳ َﻌ ﱢﺬ َﺑ ُﻬ ْﻢ ِﺑﻬَﺎ ﻗَﺎ
ْ اﱠﻟﺘِﻲ ُﻳﺮِﻳ ُﺪ َأ
Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali
Bin Ra’ab and Hashaam Bin Saalim, from Abu Baseer who said:

‘I asked Abu Ja’farasws about the four types of winds – the North, the South, Al-Saba
and Al-Dabour, and I said that the people are mentioning that the North (wind) is
from the Paradise, and the South (wind) is from the Fire’. So heasws said: ‘Allahazwj
has armies of winds by which Heazwj Punishes whomsoever that Heazwj so Wishes to
from the ones who disobey Himazwj, and from every wind from these is an Angel
allocated to it. So if Allahazwj Intends to Punish a people by some kind of torment,
Heazwj Reveals to the Angel in charge of that particular type of the winds by which
Heazwj Intends to Punish them by. So the Angel orders it and it get excited like a lion
gets excited when bothered’.
ﺻ ْﺮﺻَﺮًا ﻓِﻲ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ رِﻳﺤًﺎ
َ ﺳﻠْﻨﺎ
َ ن ﻋَﺬاﺑِﻲ َو ُﻧ ُﺬ ِر ِإﻧﱠﺎ َأ ْر
َ ﻒ آﺎ
َ ﺖ ﻋﺎ ٌد َﻓ َﻜ ْﻴ
ْ ﺴ َﻤ ُﻊ َﻗ ْﻮَﻟ ُﻪ َﺗﻌَﺎﻟَﻰ َآ ﱠﺬ َﺑ
ْ ﺳ ٌﻢ َأ ﻣَﺎ َﺗ
ْ ﺢ ِﻣ ْﻨ ُﻬﻦﱠ ا
ٍ ل َو ِﻟ ُﻜﻞﱢ رِﻳ
َ ﻗَﺎ
ﻦ
َ ﺖ َو ﻣَﺎ ُذ ِآ َﺮ ِﻣ
ْ ﺣ َﺘ َﺮ َﻗ
ْ ل َﻓﺄَﺻﺎﺑَﻬﺎ إِﻋْﺼﺎ ٌر ﻓِﻴ ِﻪ ﻧﺎ ٌر ﻓَﺎ
َ ب أَﻟِﻴ ٌﻢ َو ﻗَﺎ
ٌ ﺢ ﻓِﻴﻬﺎ ﻋَﺬا
ٌ ل رِﻳ
َ ﺢ ا ْﻟ َﻌﻘِﻴ َﻢ َو ﻗَﺎ
َ ل اﻟﺮﱢﻳ
َ ﺴ َﺘ ِﻤ ﱟﺮ َو ﻗَﺎ
ْ ﺲ ُﻣ
ٍ ﺤ
ْ َﻳ ْﻮ ِم َﻧ
ﻋﺼَﺎ ُﻩ
َ ﻦ
ْ ب اﻟﻠﱠ ُﻪ ِﺑﻬَﺎ َﻣ
ُ ح اﱠﻟﺘِﻲ ُﻳ َﻌﺬﱢ
ِ اﻟ ﱢﺮﻳَﺎ
Heasws said: ‘And for every wind from these is a name. Have you not heard the
Words of the Highazwj: “[54:19] For We sent against them a furious wind
(Sarsara), on a Day of violent Disaster”, and Said: “[51:41] When We sent upon
them the destructive wind (Al-Aqeem)”, and Said: “[46:24] a blast of wind in
which is a painful punishment,”, and Said: “[2:266] that it should be caught in a
whirlwind, with fire therein, and be burnt up”. And (others) from winds which
have not been Mentioned by which Allahazwj Punishes the ones who disobey
Himazwj’. 25
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VERSES 48 - 55
{ َﻓ ِﻔﺮﱡوا ِإﻟَﻰ اﻟﱠﻠ ِﻪ ۖ ِإ ﱢﻧ ﻲ َﻟ ُﻜ ْﻢ ِﻣ ْﻨ ُﻪ49} ن
َ ﻦ َﻟ َﻌﱠﻠ ُﻜ ْﻢ َﺗ َﺬ ﱠآﺮُو
ِ ﺟ ْﻴ
َ ﻲ ٍء ﺧَﻠَ ْﻘﻨَﺎ َز ْو
ْ ﺷ
َ ﻦ ُآﻞﱢ
ْ { َو ِﻣ48} ن
َ ﺷﻨَﺎهَﺎ َﻓ ِﻨ ْﻌ َﻢ ا ْﻟﻤَﺎ ِهﺪُو
ْ ض َﻓ َﺮ
َ وَا ْﻟ َﺄ ْر
ٍﺳ ﻮل
ُ َﻦ ر
ْ ِﻦ َﻗ ْﺒ ِﻠ ِﻬ ْﻢ ﻣ
ْ ِﻦ ﻣ
َ ﻚ َﻣ ﺎ َأ َﺗ ﻰ اﱠﻟ ﺬِﻳ
َ { َآ َٰﺬ ِﻟ51} ﻦ
ٌ ﺧ َﺮ ۖ إِﻧﱢﻲ َﻟ ُﻜ ْﻢ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ﻧَﺬِﻳ ٌﺮ ُﻣﺒِﻴ
َ ﺠ َﻌﻠُﻮا َﻣ َﻊ اﻟﱠﻠ ِﻪ ِإ َٰﻟﻬًﺎ ﺁ
ْ { َوﻟَﺎ َﺗ50} ﻦ
ٌ ﻧَﺬِﻳ ٌﺮ ُﻣﺒِﻴ
{ َو َذ ﱢآ ْﺮ ﻓَ ﺈِنﱠ54} ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َﻓ َﻤ ﺎ أَ ْﻧ ﺖَ ِﺑ َﻤُﻠ ﻮ ٍم
َ { ﻓَﺘَ ﻮَ ﱠل53} ن
َ ﻃ ﺎﻏُﻮ
َ ﺻﻮْا ِﺑ ِﻪ ۚ َﺑ ْﻞ ُه ْﻢ ﻗَ ْﻮ ٌم
َ { َأ َﺗﻮَا52} ن
ٌ ﺠﻨُﻮ
ْ َِإﻟﱠﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺳَﺎﺣِ ٌﺮ َأ ْو ﻣ
{55} ﻦ
َ اﻟﺬﱢ ْآﺮَىٰ َﺗ ْﻨ َﻔ ُﻊ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
[51:48] And the earth, We Spread it out; how excellent is its extent [51:49] And
of everything We have created pairs that you may be mindful. [51:50] Therefore
flee to Allah, surely I am a plain warner to you from Him. [51:51] And do not set
up with Allah another god: surely I am a plain warner to you from Him. [51:52]
Similarly, there did not come to those before them a Rasool but they said: A
magician or a mad man. [51:53] Have they charged each other with this? But,
they are an inordinate people. [51:54] Then turn your back upon them for you
are not to blame [51:55] And continue to remind, for surely the reminder profits
the Believers.
 ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ، ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺠﺎرود، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺳﻨﺎن، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻋﺪة ﻣﻦ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
.« »ﺣﺠﻮا إﻟﻰ اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻗﺎل،ٌ َﻓ ِﻔﺮﱡوا ِإﻟَﻰ اﻟﻠﱠﻪِ ِإﻧﱢﻲ َﻟ ُﻜ ْﻢ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ﻧَﺬِﻳ ٌﺮ ُﻣﺒِﻴﻦ: ﻗﺎل،(اﻟﺴﻼم
Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from
Muhammad Bin Sinan, from Abu Al-Jaroud,

‘Abu Ja’farasws has said: ‘[51:50] Therefore flee to Allah, surely I am a plain
warner to you from Him, ‘Go on Pilgrimage to Allahazwj, Mighty and Majestic’. 26
 ﻓَﻔِ ﺮﱡوا ِإَﻟ ﻰ اﻟﻠﱠ ﻪِ ِإ ﱢﻧ ﻲ َﻟ ُﻜ ْﻢ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ﻧَ ﺬِﻳ ٌﺮ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻴﻪ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ زﻳﺪ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:(و ﻋﻨﻪ ﻓﻲ )اﻟﻔﻘﻴﻪ
 ﻓﻤﻦ، و اﻟﻤﺴﺎﺟﺪ ﺑﻴﻮت اﷲ، ﻓﻤﻦ ﺣﺞ ﺑﻴﺖ اﷲ ﻓﻘﺪ ﻗﺼﺪ إﻟﻰ اﷲ، ﻳﺎ ﺑﻨﻲ إن اﻟﻜﻌﺒﺔ ﺑﻴﺖ اﷲ، »ﻳﻌﻨﻲ ﺣﺠﻮا إﻟﻰ ﺑﻴﺖ اﷲ:ﻦ
ٌ ُﻣﺒِﻴ
.«ﺳﻌﻰ إﻟﻴﻬﺎ ﻓﻘﺪ ﺳﻌﻰ إﻟﻰ اﷲ و ﻗﺼﺪ إﻟﻴﻪ
And from him, by his chain,

‘Zayd, the son Of Aliasws, from his fatherasws Aliasws regarding the Words of the High
[51:50] Therefore flee to Allah, surely I am a plain warner to you from Him,
heasws said: ‘It Means go for the Pilgrimage to the House of Allahazwj. O myasws son!
The Kabah is the House of Allahazwj, so the one who Pilgrimages the House of
Allahazwj, so he has aimed to Allahazwj. And the Masjids are the Houses of Allahazwj,
so the one who runs towards these, so he has run towards Allahazwj, and aimed
towards Himazwj’. 27
ل
ِ س َﻟﻤﱠﺎ َآ ﱠﺬﺑُﻮا ِﺑ َﺮﺳُﻮ
َ ن اﻟﻨﱠﺎ
ﻋ ْﺒ ِﺪ اﻟﻠﱠﻪِ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َأ ﱠﻧ ُﻬﻤَﺎ ﻗَﺎﻟَﺎ ِإ ﱠ
َ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ َو َأﺑِﻲ
َ ﻦ َأﺑِﻲ
ْﻋ
َ ﻦ َأﺑِﻲ َﺑﺼِﻴ ٍﺮ
ْﻋ
َ ن
ٍ ﻦ َأﺑَﺎ
ْﻋ
َ ﺳﻨَﺎ ِد
ْ َو ِﺑ َﻬﺬَا ا ْﻟِﺈ
ﺖ ِﺑ َﻤﻠُﻮ ٍم ُﺛﻢﱠ
َ ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ﻓَﻤﺎ َأ ْﻧ
َ ل
ﺳﻮَا ُﻩ ِﺑ َﻘ ْﻮِﻟ ِﻪ َﻓ َﺘ َﻮ ﱠ
ِ ﻋِﻠ ّﻴًﺎ ﻓَﻤَﺎ
َ ض إِﻟﱠﺎ
ِ ﻞ ا ْﻟ َﺄ ْر
ِ ك َأ ْه
ِ ك َو َﺗﻌَﺎﻟَﻰ ِﺑ َﻬﻠَﺎ
َ اﻟﻠﱠﻪِ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ( َه ﱠﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ َﺗﺒَﺎ َر
.ﻦ
َ ن اﻟ ﱢﺬآْﺮى َﺗ ْﻨ َﻔ ُﻊ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
ل ِﻟ َﻨ ِﺒﱢﻴ ِﻪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ( َو َذ ﱢآ ْﺮ َﻓِﺈ ﱠ
َ ﻦ ُﺛﻢﱠ ﻗَﺎ
َ ﺣ َﻢ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
ِ َﺑﺪَا َﻟ ُﻪ َﻓ َﺮ
And by this chain, from Abaan, from Abu Baseer, who has said:

Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws, that the two of themasws said: ‘When the people
belied the Rasoolsawww Allahazwj, Allahazwj Blessed and High Decided to Destroy the
26
27
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people of the earth except for Aliasws and no one else by Hisazwj Statement: “[51:54]
Then turn your back upon them for you are not to blame”. Then Changed it for
them so Heazwj was Merciful to the Believers. Then Heazwj Said to Hisazwj
Prophetsawww: “[51:55] And continue to remind, for surely the reminder profits
the believers”. 28
ﺣﺪﺛﻨﺎ اﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ ﻋﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﻋﻦ اﺑﻦ اﺑﻰ ﺣﻤﺰة ﻋﻦ اﺑﻰ ﺑﺼﻴﺮ ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ
اﻟﺴﻼم ﻗﺎل ان اﷲ ﺗﺒﺎرك وﺗﻌﺎﻟﻰ ﻗﺎل ﻟﻨﺒﻴﻪ ﻓﺘﻮل ﻋﻨﻬﻢ ﻓﻤﺎ اﻧﺖ ﺑﻤﻠﻮم اراد ان ﻳﻌﺬب اهﻞ اﻻرض ﺛﻢ ﺑﺪا ﷲ ﻓﻨﺰﻟﺖ اﻟﺮﺣﻤﺔ
ﻓﻘﺎل ذآﺮ ﻳﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﻓﺎن اﻟﺬآﺮى ﺗﻨﻔﻊ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻓﺮﺟﻌﺖ ﻣﻦ ﻗﺎﺑﻞ ﻓﻘﻠﺖ ﻻﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺟﻌﻠﺖ ﻓﺪاك اﻧﻰ ﺣﺪﺛﺖ
اﺻﺤﺎﺑﻨﺎ ﻓﻘﺎﻟﻮا ﺑﺪا ﷲ ﻣﺎ ﻟﻢ ﻳﻜﻦ ﻓﻲ ﻋﻠﻤﻪ ﻗﺎل ﻓﻘﺎل أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ان ﷲ ﻋﻠﻤﻴﻦ ﻋﻠﻢ ﻋﻨﺪﻩ ﻟﻢ ﻳﻄﻠﻊ ﻋﻠﻴﻪ اﺣﺪا ﻣﻦ
.ﺧﻠﻘﻪ وﻋﻠﻢ ﻧﺒﺬﻩ إﻟﻰ ﻣﻼﺋﻜﺘﻪ ورﺳﻠﻪ ﻓﻤﺎ ﻧﺒﺬﻩ إﻟﻰ ﻣﻼﺋﻜﺘﻪ ﻓﻘﺪ اﻧﺘﻬﻰ اﻟﻴﻨﺎ
Narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husan Bin Saeed, from Al-Qasim Bin Muhammad,
from Ibn Abu Hamza, from Abu Baseer, who has said:

Abu Abdullahasws having said: ‘Surely Allahazwj Said to Hisazwj Prophetsawww: “Turn
away from them, for yousawww are not to be blamed”. Allahazwj Intended to Punish the
inhabitants of the Earth, then Allahazwj Adopted a more kind Approach and Sent
down the Mercy. Heazwj Said: “[51:55] And continue to remind, O Muhammadsawww,
for surely the reminder profits the believers”. I returned to the subject. I said to
Abu Abdullahasws, ‘May I be sacrificed for youasws, I narrated to our companions, they
said, ‘It seems that it was not in Allahazwj’s Knowledge’. Abu Abdullahasws said: ‘The
Knowledge of Allahazwj is of two types – a Knowledge which is with Himazwj and none
from the creation gets it, and a knowledge Heazwj has Given to Hisazwj Angels and
Hisazwj Rasoolssa . Heazwj did not Give it to them but it reached to usasws’. 29

VERSES 56 - 60
ق ذُو
ُ ن اﻟﱠﻠ َﻪ ُه َﻮ اﻟ ﱠﺮزﱠا
{ ِإ ﱠ57} ِﻄﻌِﻤُﻮن
ْ ن ُﻳ
ْ ق َوﻣَﺎ ُأرِﻳ ُﺪ َأ
ٍ ﻦ ِر ْز
ْ { ﻣَﺎ ُأرِﻳ ُﺪ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ِﻣ56} ن
ِ ﺲ إِﻟﱠﺎ ِﻟ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪُو
َ ﻦ وَا ْﻟ ِﺈ ْﻧ
ﺠﱠ
ِ ﺖ ا ْﻟ
ُ ﺧَﻠ ْﻘ
َ َوﻣَﺎ
ﻦ َﻳ ْﻮ ِﻣ ِﻬ ُﻢ اﱠﻟﺬِي
ْ ﻦ َآ َﻔﺮُوا ِﻣ
َ { َﻓ َﻮ ْﻳ ٌﻞ ِﻟﱠﻠﺬِﻳ59} ِﺴﺘَ ْﻌﺠِﻠُﻮن
ْ َﺻﺤَﺎ ِﺑ ِﻬ ْﻢ َﻓﻠَﺎ ﻳ
ْ ب َأ
ِ ﻇ َﻠﻤُﻮا َذﻧُﻮﺑًﺎ ِﻣ ْﺜ َﻞ َذﻧُﻮ
َ ﻦ
َ ن ِﻟﱠﻠﺬِﻳ
{ َﻓ ِﺈ ﱠ58} ﻦ
ُ ا ْﻟ ُﻘ ﱠﻮ ِة ا ْﻟ َﻤﺘِﻴ
{60} ن
َ ﻋﺪُو
َ ﻳُﻮ
[51:56] And I have not Created the Jinn and the Humans except that they
should worship [51:57] I do not desire from them any sustenance and I do not
desire that they should feed Me. [51:58] Surely Allah is the Bestower of
sustenance, the Lord of the Strong Power [51:59] So surely those who are
unjust have sinned like the sins of their companions, therefore let them not
ask Me to Hasten on. [51:60] Therefore woe to those who disbelieve because
of their Day which they are Promised with
 ﺣ ﺪﺛﻨﺎ: ﻗ ﺎل، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ اﻟﻜ ﻮﻓﻲ: ﻗ ﺎل،( ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ اﻟﺸﻴﺒﺎﻧﻲ )رﺿﻲ اﷲ ﻋﻨﻪ: ﻗﺎل،اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
 ﺳ ﺄﻟﺖ: ﻗ ﺎل، ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺑ ﺼﻴﺮ، ﻋ ﻦ أﺑﻴ ﻪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﺳ ﺎﻟﻢ، ﻋﻦ ﻋﻤﻪ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻳﺰﻳﺪ اﻟﻨﻮﻓﻠﻲ،ﻣﻮﺳﻰ ﺑﻦ ﻋﻤﺮان اﻟﻨﺨﻌﻲ
.« »ﺧﻠﻘﻬﻢ ﻟﻴﺄﻣﺮهﻢ ﺑﺎﻟﻌﺒﺎدة: ﻗﺎل،ِﺲ إِﻟﱠﺎ ِﻟ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪُون
َ ﻦ َو ا ْﻟِﺈ ْﻧ
ﺠﱠ
ِ ﺖ ا ْﻟ
ُ ﺧَﻠ ْﻘ
َ  َو ﻣﺎ: ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ،(أﺑﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Ahmad Al-Shaybani, from Muhammad Bin Abu Abdullah AlKufy, from Musa Bin Imran Al-Nakhai’e, from his uncle Al-Husayn Bin Yazeed Al-Nowfaly, from Ali Bin
Salim, from his father, from Abu Baseer who said,

28
29
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‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of the Mighty and Majestic [51:56] And I
have not Created the Jinn and the Humans except that they should worship,
heasws said: ‘Created them for Commanding them for the worship’.
 »ﺧﻠﻘﻬ ﻢ ﻟﻴﻔﻌﻠ ﻮا ﻣ ﺎ: ﻗ ﺎل، ﺧَﻠ َﻘ ُﻬ ْﻢ
َ ﻚ
َ ﻚ َو ِﻟ ﺬِﻟ
َ ﺣ َﻢ َر ﱡﺑ
ِ ﻦ َر
ْ ﻦ ِإﱠﻟ ﺎ َﻣ
َ ﺨ َﺘِﻠ ِﻔ ﻴ
ْ ن ُﻣ
َ  َو ﻻ ﻳَﺰاُﻟ ﻮ: و ﺳ ﺄﻟﺘﻪ ﻋ ﻦ ﻗﻮﻟ ﻪ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ:ﻗ ﺎل
.«ﻳﺴﺘﻮﺟﺒﻮن ]ﺑﻪ[ رﺣﻤﺘﻪ ﻓﻴﺮﺣﻤﻬﻢ
(The narrator) said, ‘And I asked himasws about the Words of the Mighty and Majestic
[11:118] and they will not stop differing [11:119] Except those upon whom your
Lord has Mercy; and for this did He create them, heasws said: ‘Created them so
that they would do what would obligate Hisazwj Mercy upon them, so that Heazwj would
be Merciful to them’. 30
 ﻋ ﻦ أﺣﻤ ﺪ ﺑ ﻦ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ اﻟ ﺴﻌﺪﺁﺑﺎدي: ﻗﺎل،( ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﻮﺳﻰ ﺑﻦ اﻟﻤﺘﻮآﻞ )رﺿﻲ اﷲ ﻋﻨﻪ: ﻗﺎل،و ﻋﻨﻪ
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ، ﻋ ﻦ ﺟﻤﻴ ﻞ ﺑ ﻦ دراج، ﻋ ﻦ ﺛﻌﻠﺒ ﺔ ﺑ ﻦ ﻣﻴﻤ ﻮن، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻓﻀﺎل،أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ اﻟﺒﺮﻗﻲ
 ﺧﺎﺻﺔ أم: ﻗﻠﺖ.« »ﺧﻠﻘﻬﻢ ﻟﻠﻌﺒﺎدة: ﻗﺎل،ِﺲ إِﻟﱠﺎ ِﻟ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪُون
َ ﻦ َو ا ْﻟِﺈ ْﻧ
ﺠﱠ
ِ ﺖ ا ْﻟ
ُ ﺧَﻠ ْﻘ
َ  َو ﻣﺎ: ﺳﺄﻟﺘﻪ ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻗﺎل،(اﻟﺴﻼم
.« ﺑﻞ ﻋﺎﻣﺔ، »ﻻ:ﻋﺎﻣﺔ؟ ﻗﺎل
And from him, from Muhammad Bin Musa Bin Al-Mutawakkal, from Ali Bin Al-Husayn Al-Asadabady,
from Ahmad Bin Abu Abdullah Al-Barqy, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazal, from Sa’albat Al-Maymoun,
from Jameel Bin Daraaj,

‘Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the Words of Allahazwj Mighty and
Majestic [51:56] And I have not Created the Jinn and the Humans except that
they should worship, heasws said: ‘Created them for the worship’. I said, ‘In
particular, or generally?’ Heasws said: ‘No, but, generally (for worship)’. 31
 ﺣﺪﺛﻨﺎ اﻟﺸﺮﻳﻒ أﺑﻮ ﻋﻠﻲ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑ ﻦ زﻳ ﺎدة ﺑ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻦ اﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ ﺑ ﻦ ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ: ﻗﺎل،و ﻋﻨﻪ
 ﻋ ﻦ، ﻋ ﻦ اﻟﻔ ﻀﻞ ﺑ ﻦ ﺷ ﺎذان، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑ ﻦ ﻗﺘﻴﺒ ﺔ اﻟﻨﻴ ﺴﺎﺑﻮري: ﻗﺎل،(اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم
 ﻋﻦ ﻣﻌﻨﻰ ﻗﻮل رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و،( ﺳﺄﻟﺖ أﺑﺎ اﻟﺤﺴﻦ ﻣﻮﺳﻰ ﺑﻦ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻋﻤﻴﺮ
 »اﻟﺸﻘﻲ ﻣﻦ ﻋﻠﻢ اﷲ و هﻮ ﻓﻲ ﺑﻄ ﻦ أﻣ ﻪ أﻧ ﻪ: ﻓﻘﺎل.« و اﻟﺴﻌﻴﺪ ﻣﻦ ﺳﻌﺪ ﻓﻲ ﺑﻄﻦ أﻣﻪ؟، »اﻟﺸﻘﻲ ﻣﻦ ﺷﻘﻲ ﻓﻲ ﺑﻄﻦ أﻣﺔ:(ﺁﻟﻪ
.« و اﻟﺴﻌﻴﺪ ﻣﻦ ﻋﻠﻢ اﷲ و هﻮ ﻓﻲ ﺑﻄﻦ أﻣﻪ أﻧﻪ ﺳﻴﻌﻤﻞ أﻋﻤﺎل اﻟﺴﻌﺪاء،ﺳﻴﻌﻤﻞ أﻋﻤﺎل اﻷﺷﻘﻴﺎء
And from him, from Al-Shareef Abu Ali Muhammad Bin Ahmad Bin Ziyadat Bin Abdullah Bin AlHassan Ibn Al-Husayn Bin Ali Bin Al-Husayn Bin Ali Bin Abu Talib asws. He said, ‘Ali Bin Muhammad
Quteyba Al-Neysapuri narrated to us, from Al-FazAl-Bin Shazan, from Muhammad Bin Abu Umeyr
who said,

‘I asked Abu Al-Hassan Musa Bin Ja’farasws about the Meaning of the words of
Rasool-Allahsaww: ‘The wretched is a wretch in the womb of his mother, and the
happy is the one happy in his mother’s womb?’ Heasws said; ‘The wretch, from the
Knowledge of Allahazwj whilst he is in the womb of his mother that he would be doing
the wretched deeds. And the happy from the Knowledge of Allahazwj, and whilst he is
in the womb of his mother, that he would be doing the pleasurable deeds’.
 إن اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﺧﻠ ﻖ اﻟﺠ ﻦ و: ﻓﻘ ﺎل.« »اﻋﻤﻠﻮا ﻓﻜﻞ ﻣﻴﺴﺮ ﻟﻤﺎ ﺧﻠﻖ ﻟ ﻪ:( ﻓﻤﺎ ﻣﻌﻨﻰ ﻗﻮﻟﻪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:[ﻗﻠﺖ ]ﻟﻪ
 آ ﻼ ﻟﻤ ﺎ ﺧﻠ ﻖ، ﻓﻴ ﺴﺮ،ِﺲ إِﻟﱠ ﺎ ِﻟ َﻴ ْﻌ ُﺒ ﺪُون
َ ﻦ َو ا ْﻟ ِﺈ ْﻧ
ﺠﱠ
ِ ﺖ ا ْﻟ
ُ ﺧَﻠ ْﻘ
َ  َو ﻣﺎ: و ذﻟﻚ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ، و ﻟﻢ ﻳﺨﻠﻘﻬﻢ ﻟﻴﻌﺼﻮﻩ،اﻹﻧﺲ ﻟﻴﻌﺒﺪوﻩ
.« ﻓﺎﻟﻮﻳﻞ ﻟﻤﻦ اﺳﺘﺤﺐ اﻟﻌﻤﻰ ﻋﻠﻰ اﻟﻬﺪى،ﻟﻪ
30
31
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I said, ‘So what is the Meaning of hissaww words: ‘Work, for every facility has been
Created for it’. So heasws said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Created the Jinn and the
Humans to worship Himazwj, and Heazwj did not Create them to disobey Himazwj, and
these are the Words of the Mighty and Majestic [51:56] And I have not Created the
Jinn and the Humans except that they should worship, so heazwj Facilitated
everything what was Created for it. So woe be upon the one who prefers the
blindness rather than the Guidance’. 32
 و ﻟﻴﺴﺖ ﺧﻠﻘ ﺔ، ﺧﻠﻘﺘﻬﻢ ﻟﻸﻣﺮ و اﻟﻨﻬﻲ و اﻟﺘﻜﻠﻴﻒ: ﻗﺎل،ِﺲ إِﻟﱠﺎ ِﻟ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪُون
َ ﻦ َو ا ْﻟِﺈ ْﻧ
ﺠﱠ
ِ ﺖ ا ْﻟ
ُ ﺧَﻠ ْﻘ
َ  َو ﻣﺎ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
. و ﻣﻦ ﻳﻄﻴﻊ اﷲ و ﻣﻦ ﻳﻌﺼﻲ، و ﻟﻜﻦ ﺧﻠﻘﻪ اﺧﺘﻴﺎر ﻟﻴﺨﺘﺒﺮهﻢ ﺑﺎﻷﻣﺮ و اﻟﻨﻬﻲ،ﺟﺒﺮ أن ﻳﻌﺒﺪوﻩ
Ali Bin Ibrahim –

Regarding the Words of the High [51:56] And I have not Created the Jinn and the
Humans except that they should worship, heasws said, ‘Created them for the
Commands, and the Prohibitions, and the exertion, and Heazwj did not create
Compulsively that they would worship Himazwj, But, Heazwj Created the choice for
them for the Commands and the Prohibitions, and who obeys Allahazwj and who
disobeys’.
 و،ٍﻦ ِر ْزق
ْ ِ ﻣ ﺎ ُأرِﻳ ُﺪ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ﻣ: و ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ، ﻦ
َ ﺨ َﺘِﻠﻔِﻴ
ْ ن ُﻣ
َ  َو ﻻ ﻳَﺰاﻟُﻮ: هﻲ ﻣﻨﺴﻮﺧﺔ ﺑﻘﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ: ﻗﺎل، و ﻓﻲ ﺣﺪﻳﺚ ﺁﺧﺮ:ﻗﺎل
،إﻧﻲ ﻟﻢ أﺧﻠﻘﻬﻢ ﻟﺤﺎﺟﺔ ﺑﻲ إﻟﻴﻬﻢ
He (Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in another Hadeeth, heasws said: ‘This has been
Abrogated by the Words of the High [11:118] and they will not stop differing. And
the Words of the High [51:57] I do not desire from them any sustenance, and Iazwj
did not Created them for any need which Iazwj had from them’.
ﻦ
َ ﻞ ِﻟﱠﻠ ﺬِﻳ
ٌ  َﻓ َﻮ ْﻳ: ﺛﻢ ﻗﺎل ﺗﻌ ﺎﻟﻰ، اﻟﻌﺬاب،ِﺠﻠُﻮن
ِ ﺴ َﺘ ْﻌ
ْ ب َأﺻْﺤﺎ ِﺑ ِﻬ ْﻢ ﻓَﻼ َﻳ
ِ ﻞ َذﻧُﻮ
َ ﻇَﻠﻤُﻮا ﺁل ﻣﺤﻤﺪ ﺣﻘﻬﻢ َذﻧُﻮﺑًﺎ ِﻣ ْﺜ
َ ﻦ
َ ن ِﻟﱠﻠﺬِﻳ
 َﻓِﺈ ﱠ:ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
.ن
َ ﻋﺪُو
َ ﻦ َﻳ ْﻮ ِﻣ ِﻬ ُﻢ اﱠﻟﺬِي ﻳُﻮ
ْ َآ َﻔﺮُوا ِﻣ
The Words of the High [51:59] So surely those who are unjust to the progenyasws
of Muhammadsaww of theirasws rights have sinned like the sins of their
companions, therefore let them not ask Me to Hasten on, the Punishment. Then
the High Said [51:60] Therefore woe to those who disbelieve because of their
Day which they are Promised with’. 33
 ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ: ﻗ ﺎل،( ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﻠﻲ ﺑ ﻦ أﺣﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﻋﻤ ﺮان اﻟ ﺪﻗﺎق )رﺿ ﻲ اﷲ ﻋﻨ ﻪ: ﻗﺎل،اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
: ﻗ ﺎل، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﺑ ﻦ داه ﺮ: ﻗ ﺎل، ﺣ ﺪﺛﻨﻲ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻦ: ﻗ ﺎل، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ إﺳ ﻤﺎﻋﻴﻞ اﻟﺒﺮﻣﻜ ﻲ: ﻗﺎل،اﻟﻜﻮﻓﻲ
: ﻗ ﺎل،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻳ ﻮﻧﺲ، ﺣﺪﺛﻨﻲ ﻗﺜﻢ ﺑﻦ ﻗﺘﺎدة: ﻗﺎل،ﺣﺪﺛﻨﻲ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ اﻟﻜﻮﻓﻲ
، ﺑﻠﻴ ﻎ ﻓ ﻲ اﻟﺨﻄ ﺎب، ذرب اﻟﻠ ﺴﺎن، إذ ﻗﺎم رﺟﻞ ﻳﻘﺎل ﻟﻪ ذﻋﻠﺐ،»ﺑﻴﻨﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻳﺨﻄﺐ ﻋﻠﻰ ﻣﻨﺒﺮ اﻟﻜﻮﻓﺔ
 ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ: ﻗﺎل. وﻳﻠﻚ ﻳﺎ ذﻋﻠﺐ ﻣﺎ آﻨﺖ أﻋﺒﺪ رﺑﺎ ﻟﻢ أرﻩ: هﻞ رأﻳﺖ رﺑﻚ؟ ﻓﻘﺎل، ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ: ﻓﻘﺎل،ﺷﺠﺎع اﻟﻘﻠﺐ
، و ﻟﻜﻦ رأﺗﻪ اﻟﻘﻠﻮب ﺑﺤﻘﺎﺋﻖ اﻹﻳﻤﺎن، ﻟﻢ ﺗﺮﻩ اﻟﻌﻴﻮن ﺑﻤﺸﺎهﺪة اﻷﺑﺼﺎر، وﻳﻠﻚ ﻳﺎ ذﻋﻠﺐ:آﻴﻒ رأﻳﺘﻪ؟ ﻓﻘﺎل
Ibn Babuwayh, from Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Bin Imran Al-Daqaq, from Muhammad Bin Abu
Abdullah Al-Kufy, from Muhammad Bin Ismail Al-Barmakky, from Al-Husayn Bin Al-Hassan, from
Abdullah Bin Dahar, from Al-Husayn Bin Yahya Al-Kufy, from Qasam Bin Qatada, from Abdullah Bin
Yunus,
32
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‘Abu Abdullahasws has said: ‘Once Amir-ul-Momineenasws was preaching upon the
Pulpit of Al-Kufa, when a man called Za’lab stood up. He was of fluent tongue,
eloquent speech, and brave of heart. He said, ‘O Amir-ul-Momineenasws, have
youasws seen yourasws Lordazwj?’ So heasws said: ‘Woe be unto you, O Za’lab, Iasws
have never worshipped a Lord azwj I asws have not seen’. He said, ‘O Amir-ulMomineenasws, how do youasws visualise Himazwj?’ So heasws said: ‘Woe be unto you,
O Za’lab! You will never see Himazwj with the eyes like the visions visualise, but, the
hearts see Himazwj with the realities of the faith’. 34
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